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WINTERBOMEN 


doorschijnende winterbomen 
staan natuurlijk nief fe dromen, 
zoals mensen doen, 
ze staan miet te dromen over lente, zon, 
hefs en Kichtgroene blaadjes, 
over hef dan, daarna en later, 
zoals mensen doen, 
in de winter zijn bomen gewoon 
kale, doorschijnende winterbomen 
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Över zen in ZEN 


van de redactie 


Dit jaar wordt u al vóór Kerstmis verrast door 
het vinden van een nieuw ZEN-schrift in uw 
brievenbus. De mensen van onze drukkerij 
hebben ons duidelijk gemaakt hoe veel stress het 
voor iedereen is, die aan het tijdschrift 
meewerken, wanneer ZEN persé rond Kerstmis 
bij u moet worden bezorgd. Waarom deden we 
ons dat aan? Er was geen enkele zinnige reden 
voor! 

We hebben het ingezien, en daarom kunt u zich, 


als u wilt, nu al verdiepen in dit nieuwe nummer. 


NUMMER 89! 

Sinds 1980 bestaat dit tijdschrift al, eerst als 
kwartaalblad, nu, sinds 2001, als (dikker) 
jaarschrift. 

In nummer 88 van vorig jaar hebben we ons 
bezig gehouden met enkele Japanse zenmeesters 
uit het verleden en de huidige tijd, omdat we ons 
steeds weer bewust willen maken dat we de 
kennis van de geschiedenis en van de oude 
meesters en meesteressen als ondersteuning en 
verdieping van onze zenoefening in deze tijd 


nodig hebben. 

Als tegenpool van het vorige nummer waar we 
alleen mannen voorgesteld hebben, houden we 
ons in dit nummer met enkele vrouwelijke 
zenmeesters bezig, die in onze moderne tijd hier 
in het Westen zen hebben onderwezen en 
voorgeleefd. Zij hebben ons het oude zen uit het 
Oosten op hun geheel eigen manier doorgegeven. 


De vrouwen, die wij hebben uitgezocht, hebben 
slechts één ding gemeen: ze zijn allen al in de 
“naamloze en lege eenheid van het universele 
Zijn” teruggekeerd. 


Mogen we altijd weer bereid zijn, ons eigen idee 
over dat, wat zen is, opzij zetten en ons laten 
onderrichten. 


Wij wensen u allen een gezond en heel goed 
komend jaar. 


Adelheid en Judith, “Zenkluizen in de Eifel”, 
herfst 2008. 
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Op zojuist gevallen bladeren 

glanst de herfstzon, 

duikt haar roodbonte wangen 

in een betoverend licht. 

Het licht op, 

in stijgende klank 

tot het bospad zelf 

waarop ik loop 

een en al vlammenzee is. 
Meester Ryokan 


Zo is het, oktober in de zenkluizen en de herfst 
bij onze bosloopmeditatie…. 

Wij, Judith en Adelheid, zenden u een groet met 
de klank van het roodbonte bos. 

Al gauw komt de vorst en dempt het oplichten. 
De eerste sneeuw bedekt het vlammende pad in 
het bos. De kale bomen veroorloven de koele 
winterzon en de koude wind in onze gezichten te 
dansen. 

Het is tijd om afscheid te nemen van dit jaar en 
het voorbij te laten trekken.Gasten kwamen en 
gingen vaker langer dan in vorige jaren. 


ZEN-NEWS 











Foto: Hilla van Onzen 


Langzaam maar zeker verwerkelijkt zich het 
visioen van Adelheid en Judith de Zenkluizen 
niet als een seminarbedrijf, maar als retraiteoord 
in de stilte van de natuur te verstaan: het 
kluizenleven is ingebed in een dagelijks 
gezamenlijk zenprogramma van ongeveer vijf 
uur, waardoor er veel tijd is voor eigen 
meditatieve bezigheden. Dit programma is, als In 
ieder ander klooster, het hele jaar door hetzelfde 
en staat voor iedereen open, straalt rust uit en is 
vrij van gejaagde, wisselende activiteiten. 

De Zenkluizen nodigen uit tot een persoonlijke, 
spirituele en levenswegzoekende bezinning. 
Waarvoor anders zou de open verte van de 
kluizen en hun tuinen geschapen zijn? Bij een 
sesshin met een minstens tien uur durend 
gezamenlijke dagprogramma in de zendo, is 
immers alleen behoefte aan een slaapplaats voor 
de vermoeide botten. 


Begeleiding 
De zenkluis begeleidt, maar leidt niet tot strenge, 
absolute regels, die in grotere massale menigten 


noodzakelijk zijn. De Zenkluis stuurt niet aan op 
die éne meester en leider, die weet wat goed voor 
je is en iedereen wil redden en de weg wijzen. 
In de Zenkluizen wordt iedereen op zichzelf 
teruggeworpen. Weliswaar kan op wens van de 
gast een persoonlijk gesprek met Judith en 
Adelheid in de blauwe kamer begeleidende 
woorden bemiddelen. 

De zenkluis bevordert het aanschouwen van de 
eigen levenssituatie zonder onze gebruikelijke 
afleidingsmanoeuvres. Het zich terugtrekken in 
zijn stilte en eenzaamheid zal onvermijdelijk de 
eigen wezensnatuur tot spreken brengen. Zo 
kunnen de kracht, de vrijheid en de vrede van 
onze wezensnatuur zichzelf opdelven en ons 
nieuwe moed geven ons leven vorm te geven. 
Onze energie kan weer vrij en ongebonden 
stromen. Nieuwe wegen voor het leven tonen 
zich. 


Jaarprogramma 

Judith en Adelheid zullen op basis van de 
ervaring van de laatste beide jaren en rekening 
houdend met de wensen van onze gasten, een 
nieuw jaarprogramma ontwerpen. Het zal een 
volgende stap zijn tot verwerkelijking van ons 
visioen. In het jaarprogramma zal o.a. plaats zijn 
voor enkele lange weekends “Theorie en praktijk 
van zen”, waarin in de loop van het jaar 
meerdere zenmeesters uit oude tijden onder onze 
(vrouwelijke) loep genomen zullen worden. 
Daarmee wordt er ruimte geschapen tot 
verdieping en verbreding van kennis en 


practische oefening van zen. 


Zenwinkel 

Ook de uiterlijke vormgeving van het 
zenkluizenproject schrijdt voort. We hopen (met 
behulp van de giften die gasten, donateurs en 
lezers van dit tijdschrift tot onze vreugde telkens 
weer bereid zijn aan Stichting Theresiahoeve 
over te maken!) in het komend jaar de ombouw 
van de grote schuur tot “zenwinkel” af te kunnen 
ronden. De “Zenwinkel” zal ontvangstruimte, 
boekhandel, zenuitgeverij, verkoop van 
meditatie-artikelen, bureau, enzovoort, 
enzovoort, omvatten. 


Tentoonstelling 

Judith toonde in een mooie tentoonstelling voor 
het eerst in het openbaar een keuze uit haar 
teken- en aquarelwerken. In het atelier “Trepp 
auf — Trepp ab” in Heimbach bij Luise en Jürgen 
Kött-Gärtner was haar werk van 18 mei tot & 
augustus te zien. Adelheid hield de openingsrede 
als inleiding op de vernissage en verhelderde het 
lijnenspel in Judith haar tekeningen, en de 
trompettist Markus Stockhausen speelde enkele 
fantastisch passende improvisaties, die de lijnen 
deden dansen. 


Lieve vrienden van de Zenklausen, 

We wensen u alle goeds voor het komend jaar 
2009. 

Hartelijke groeten uit het Hoge Ven, van 
Adelheid en Judith. 


TEISHO 





Mevrouw Rú zit naast Boeddha In diepe samadht 


Adelheid Meutes-Wilsing 


Deze geschiedenis vertelt Zenmeester Mumon uit 
het verre Japan ons in de 13 eeuw van onze 
jaartelling. Hij heeft deze geschiedenis ontnomen 
aan het Soetra van de Verzamelde 
Kernuitspraken van Boeddha en als leerrede voor 
zijn monniken hier en daar een beetje veranderd 
en bewerkt. 

Laten we eerst de geschiedenis uitvoerig 
vertellen en tot ons door laten dringen, want in 
geen ander zenverhaal krijgt een vrouw een 
dergelijke hoge mate van aandacht en waardering 
toebedeeld. 


De geschiedenis 

Lang, heel lang geleden werd in een ver land dat 
niet tot ons zonnenstelsel behoort, een 
bijeenkomst van alle Boeddha's gehouden. Ook 
Shakyamuni Boeddha nam eraan deel. Hij was 
voor dit doel overgegaan naar de wereld van het 
“doordringende licht”. Manjushri echter had geen 
toestemming gekregen aan de conferentie deel te 


nemen. Hij werd naar de berg Chakravada 
gestuurd. Uiteindelijk kreeg hij toch 
toestemming om naar het conferentieoord der 
Boeddha's te komen. Toen hij echter daar 
aankwam, was de bijeenkomst juist afgelopen. 
De Boeddha’s stonden op het punt naar hun 
eigen Boeddhaland terug te keren. Manjushri trof 
nog maar twee personen aan. Shakyamuni 
Boeddha zat nog op zijn plaats. Naast hem zat 
mevrouw Rii, maar zij was in diepe meditatie 
verzonken. 

Natuurlijk was Manjushri beledigd dat hij niet 
aan de vergadering van alle Boeddha's had 
mogen deelnemen. Tenslotte had hij een heel 
hoge rang als leraar van de zeven Boeddha's! 
Ooit had hij het hoogste boeddhaschap bereikt. 
Hij was echter vrijwillig teruggekeerd naar de 
52ste trede, de hoogste trede binnen de stand van 
de bodhisattva’s. Daarmee wilde Manjushri zijn 
mededogen tot uitdrukking brengen en alle 
wezens redden. Manjushri is de geïdealiseerde 





Boeddha van het mededogen. In de 
boeddhistische filosofie is dit de “Ene oneindige 
waarheid”, waaruit alles ontstaat, waarin alles 
terugkeert, het Absolute, de Leegte. Daarom 
vinden wij zijn beeld aan de ingang van de 
zenkloosters of in de meditatieruimte. Manjushri 
wordt hier als krijger afgebeeld, die met een 
groot zwaard zwaait, waarmee hij alle illusies 
doorklieft. 

En uitgerekend deze grote leraar van de Zeven 
Boeddha's was niet voor de vergadering 
uitgenodigd. Bij deze samenkomst hadden de 
Boeddha's — hoe kan het ook anders — 
beraadslaagd wat er gedaan moest worden om 
alle levende wezens op de Hoogste Weg ter 
verkrijging van het boeddhaschap te begeleiden. 
Maar bodhisattva’s waren niet uitgenodigd en 
Manjushri was nu eenmaal in die tijd een 
bodhisattva, al was hij de hoogste. Uiteindelijk, 
aan het einde van de conferentie stond men hem 
toe te komen. Natuurlijk was Manjushri 
gekrenkt. En dan ook nog dit: naast Shakyamuni 
zat mevrouw Ri. Zij was dus wel bij het treffen 
van de Boeddha's uitgenodigd! In de tijd dat 
meester Mumon dit verhaal aan zijn monniken 
vertelde, was men er in Japan van overtuigd dat 
vrouwen geen boeddhaschap konden bereiken en 
dat ze eerst als man wedergeboren moesten 
worden, voordat ze volkomen verlichting zouden 
kunnen bereiken. Deze overtuiging heeft zich 
gedeeltelijk tot in onze tijd doorgezet. 

Nu zat daar dicht naast de zetel van Boeddha een 
vrouw en nota bene in diepe samadhi. Dat was 
voor Manjushri de druppel die de emmer deed 


overlopen. Dit feit was ongehoord! Hij, de 
bodhisattva der Hoogste Wijsheid, had niet aan 
de vergadering mogen deelnemen en deze vrouw 
wel! Hij vroeg Shakyamuni: “Waarom kan deze 
vrouw hier zitten en dan ook nog dicht naast jou, 
terwijl ik hier niet mocht zijn?” De Boeddha 
antwoordde: “Haal mevrouw Ri toch uit haar 
samadhi en vraag het haar zelf!” Manjushri 
aarzelde niet lang, hij liep drie maal om 
mevrouw Rii heen, knipte met zijn vingers. Maar 
er gebeurde niets. De vrouw bleef diep 
verzonken. Toen tilde Manjushri haar op, hoog in 
de Brahma-hemel. Daar had hij thuiswedstrijd. 
Hij paste holderdebolder al zijn bovennatuurlijke 
krachten toe, maar hij kon de vrouw absoluut 
niet uit haar samadhi halen. 


Uiteindelijk zei Shakyamuni tegen Manjushri: 
“Doe geen moeite, zelfs geen 100 000 
Manjushri’s kunnen die vrouw uit haar diepe 
meditatie wekken. Maar daar beneden, aan gene 
zijde van een biljoen en twee miljoen landen, zo 
talrijk als zandkorrels aan de Ganges — daar 
woont bodhisattva Momyo. Hij kan mevrouw Ri 
uit haar concentratie halen.” Boeddha riep en 
gelijk schoot de bodhisattva Momyo omhoog uit 
de aarde. Deze Momyo stond op de onderste 
trede van de bodhisattva-ladder, op de 
beginnerstrede. Hij was een bloedjonge 
beginneling in de bodhisattva-scholing. Momyo 
symboliseert de onderscheidende wijsheid, de 
dualiteit van ons dagelijks leven, de vorm in 
tegenstelling tot de leegte. Deze bodhisattva 
houdt zich bezig met het belichten van alle 


verschijnselen der dualiteit. Daardoor zullen alle 
wezens toegang tot hun bevrijding krijgen. Door 
de poort van bewuste aandacht zullen ze de 
eenheid van de tegenstellingen en hun veelheid 
erkennen en ervaren. Deze bodhisattva draagt 
daarom de naam Momyo, die zoiets betekent als: 
“alle schimmige omhulsels afwerpen.” Hem gaf 
de Boeddha nu de opdracht, de vrouw uit haar 
samadha op te wekken. Deze vrouw heet Rii, 
hetgeen betekent: “aan gene zijde van het 
bewustzijn — aan gene zijde van de wil.” Momyo 
ging voor mevrouw Rii staan, die nog steeds in 
diepe meditatie was, knipte één keer met zijn 
vingers en de vrouw werd wakker. Ongehoord — 
fantastisch! 

De drukdoende Manjushri, die het hele 
universum met zijn wijsheid doordrenkt, kan een 
vrouw niet uit haar meditatie halen, terwijl de 
beginnersgeest Momyo slechts eenmaal met zijn 
vingers hoeft te knippen en daar is ze al! 


Dit is een gedenkwaardige geschiedenis, een 
diepzinnig voorbeeld, dat de wortel van de 
zenoefening raakt. Beschouwen we dit verhaal 
voor wat het is: een parabel voor de 
zengemeenschap waartoe meesters en leerlingen 
behoren. Het is een heel bijzondere leerrede. Dit 
valt buiten het algemene “koankader”, want hier 
worden niet meester, monnik en leerling in beeld 
gebracht, maar Boeddha's, bodhisattva’s en een 
vrouw. Daarmee onderscheidt deze koan zich 
wezenlijk van alle andere koans. 





Het uiterlijke beeld 

Een vergadering van alle Boeddha's is afgelopen. 
Blijkbaar is er een vrouw bij geweest. Allemaal 
zijn ze naar hun land teruggekeerd. Alleen 
Boeddha en mevrouw Rii zijn achtergebleven. 
Mevrouw Rii zit direct naast Boeddha 
Shakyamuni. De bodhisattva van de hoogste rang 
maakt zijn opwachting. Hij is het symbool van 
de oerwijsheid, de leraar van de zeven 
Boeddha’s. Dan wordt nog de bodhisattva van de 
laagste rang erbij geroepen. Het is zijn taak alle 
levende wezens, door middel van bewuste 
aandacht in het dagelijks leven, de eenheid in 
veelheid te belichten. Mevrouw Rii neemt een 
bijzondere plaats in. Ze zit direct naast Boeddha 
en is in diepe meditatie verzonken. In de 
voordrachten over deze koan wordt telkens weer 
geprobeerd de ogen van de zenbeoefenaars te 
openen voor de zin van deze geschiednis met 
behulp van de vraag: “Waarom kan Momyo de 
vrouw uit haar meditatie wekken en waarom lukt 
het Manjushri niet?” 

We willen hier de parabel maar eens vanuit het 
gezichtspunt van mevrouw Ri bekijken, want we 
interesseren ons voor deze vrouwenfiguur, het 
vrouwelijke aspect in dit voorbeeld. 

Mevrouw Rii zit na de Boeddhavergadering 
direct naast Shakyamuni Boeddha. Waarom zit 
ze daar? Er waren toch alleen maar Boeddha’s 
uitgenodigd? Manjushri, de leraar van de zeven 
Boeddha’s en de oerwijsheid in persoon, was niet 
eens uitgenodigd! 

Deze vraag wordt door Mumon in het Japan van 
de 13d® eeuw niet uitgelegd. In ieder geval zat 


mevrouw Rii nog daar en ook nog in diepe 
samadhi verzonken. Ze was blijkbaar nog niet 
naar haar land teruggekeerd. Ze had geen haast. 
Ze liet alle gebeurtenissen nog eens diep in zich 
doordringen, ze rustte nog in gelatenheid, in de 
eenheid van het Zijn. Ook Shakyamuni is nog 
niet weg. In het Lotussoetra wordt ons verteld 
over de dochter van de drakenkoning. Dogen 
Zenji maant ons: “De dochter van de 
drakenkoning dient vereerd, geëerd en 
gerespecteerd te worden, net als alle Boeddha s 
en Tathagatha s. Dit is de eerbiedwaardige 
praktijk van de boeddhistische Weg. Diegenen, 
die dit niet weten en die de juiste overlevering 
niet kennen, zijn zeer te betreuren.” 

Daar treedt Manjushri op. De vrouw registreert 
hem niet. Mevrouw Rii rust in het Absolute. 
Maar Manjushri registreert de vrouw 
onmiddellijk. Hij, de bodhisattva der Wijsheid, 
een man in samoerai-uitrusting met het zwaard in 
de hand en de hoogste leraar aller Boeddha’s. 
Hij, die het mededogen gepacht heeft. Hij is 
ontzet, beledigd, verontwaardigd. Hij was niet 
uitgenodigd. Die vrouw blijkbaar wèl en dan ook 
nog op de plaats direct naast Shakyamuni 
Boeddha! 

Dan komt ook nog Momyo. De beginnersgeest, 
licht, onbekommerd, een beetje speels, schiet hij 
uit de aarde omhoog en knipt vergenoegd met 
zijn vingers. Zoals beginners nu eenmaal zijn, als 
kinderen, die niet onder de indruk zijn van de 
ernst van de situatie. 


Het innerlijke beeld 

Naast Shakyamuni Boeddha, het mannelijke 
element, zit het vrouwelijke element, mevrouw 
Ri. Zij, het vrouwelijke wezen, is in diepe 
meditatie verzonken. De vrouw, het vrouwelijke, 
is hier de belichaming van samadi. Manjushri, de 
krijger met het zwaard, is de belichaming van de 
leer en de wijsheid. Momyo is de belichaming 
van bewuste aandacht, van lichtvoetigheid, van 
de onbekommerdheid van een kind dat volkomen 
in het ogenblik leeft. 


Manjushri vraagt: “Waarom is hier een vrouw als 
identificatie van meditatie? Ik, de leraar en 
wijsheid in persoon, met het zwaard dat illusies 
doorklieft, ik, die in de zenkloosters als de 
leidinggevende wordt vereerd, waarom zit ìk niet 
hier naast Shakyamuni?” 

Jaloezie komt op bij de grote leraar. De vrouw 
registreert hem niet. Zij is in de ware 
wezensnatuur verzonken. Manjushri’s eerzucht is 
gewekt. Zijn trots is gekwetst. Zijn 
machtsstreven komt tevoorschijn. Al zijn macht 
blijft zonder uitwerking. De vrouw blijft in 
samadhi. Ze laat zich door zijn gedoe in de 
Brahmahemel geen moment storen, niet uit haar 
evenwicht brengen. Het raakt haar niet. Op deze 
manier kan Manjushri niet aan haar samadhi 
komen. Hij is echter zo trots op zijn 
wezenstrekken en op zijn stelling. Hij kent zijn 
wijsheid, zijn uitstekende leraarschap en zijn 
titel. Hij is zich zijn mededogen met alle wezens 
bewust als iets bijzonders en als zijn eigen bezit. 
Hij is de beste, de grootste. Hij verwacht 


erkenning en waardering. 

Hier, in deze leerrede wordt getoond wat er 
gebeurt, wanneer wijsheid, mededogen en 
leraarschap als eigen geestelijk bezit worden 
beschouwd. Dan veranderen ze zich en er 
ontstaat trots, onbeheerstheid, jaloezie, eerzucht 
en machtswellust. Het mededogen verandert in 
show en onverschilligheid. Het allang 
overwonnen geloofde ego komt weer op, wordt 
groter en groter, groeit tot in het oneindige, totdat 
alles erger dan ooit, alleen nog maar draait om 
dit geliefde eigen ego en zijn behoeftes. 
Wijsheid echter moet ongekend blijven. 
Mededogen moet een spontane opwelling zijn, 
die zich onmiddellijk in hulpverlening 
manifesteert. En leraarschap moet een 
vanzelfsprekende oefening blijven, die niet 
eindigen wil. Hoe heet het zo treffend in het 
verhaal van de “Plaatjes van de os”? 

‘Met ontblote borst en blote voeten komt hij de 
markt op. Zonder zich te bemoeien om geheimen 
en wonderen, laat hij plotseling dorre bomen 
bloeien. Wanneer een in staat is zichzelf te 
ontmoeten en onbekend te blijven, wordt hem de 
poort tot het paleis geopend.” 

Ja, op die manier had Manjushri mevrouw Rii en 
haar samadhi kunnen bereiken. Maar zo, met 
hopsen en springen en opscheppen over zijn 
intelligentie en heiligheid, dat interesseerde haar 
niet. De vrouw heeft allang alle Boeddha’s en 
Manjushri’s in zich gedood. Noch het geklets 
over geheimen, wijsheid, leraarschap, noch 
filosofische disputen en geleerde boeken vol 
wijsheidsuitspraken kunnen indruk op haar 
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maken. Krijgshaftig sabelgekletter, het gevecht 
met de discipline en met de strenge ascese met 
pijn en doorzettingsleuzen kunnen mevrouw Rii, 
in haar diepe meditatie en rustend in de Ene 
geest, tot nog geen wimperslag bewegen. Dat is 
niet de weg tot haar, die blijft gesperd. Wat zou 
Manjushri moeten doen? Hij, de ware samoerai, 
is aan het eind van zijn Latijn aangekomen. Zo 
zal hij nooit in de samadhi kunnen ingrijpen, 
zelfs niet met tienduizend trucs. Toen had 
Boeddha medelijden met hem en toont hem de 
weg: hij legt uit dat geen honderdduizend 
Manjushri’s op deze manier de weg in de 
verzinking kunnen bereiken. Want mevrouw Rii 
is vrij. Zij rust in de Ene geest. Leegte noch 
vorm kunnen haar raken. Hier eindigt al het 
willen en erkennen. Hier is geen wijsheid, geen 
mededogen, geen leraarschap en hier zijn geen 
bodhisattva’s. Hier zijn alle Boeddha's allang 
gedood. Hier zijn alle demonen allang gedood. 
Hier rust de wereld in zichzelf, de tweeheid is 
overwonnen. De hoogste weg heeft zich 
opgelost. 


Toch zal de vrouw in diepe verzinking nieuw 
geboren worden, ze zal uit de samadhi opstijgen. 
Alleen is daar geen wil bij betrokken. Het 
bewustzijn ontwaakt tot nieuw leven, wanneer 
het spel van leven dan ook zijn dobbelstenen laat 
rollen. 

En zo helpt Shakyamuni de verdwaalde 
Manjushri verder. Hij laat hem zien, hoe de 
hoogste weg naar samadhi te vinden is. Hij roept 
de beginnersgeest. Deze beginnersgeest is nog 


oneindig veel tijden — zoveel tijden als er 
zandkorrels aan de Ganges liggen — verwijderd 
van de wijsheid, van het leraarschap, van de 
ranghoogte van Manjushri. Deze beginnersgeest 
is als een onbekommerd kind. De 
lichtvoetigheid, de vrolijke gelatenheid, het 
speelse en de dans zijn hem eigen, zijn métier: 
aan niets hechtend, elk ogenblik een nieuw 
begin! Deze Momyo is de meest onzichtbare, de 
kleinste bodhisattva. Toch wordt hier getoond, 
wat meester Huang-po bedoelt, wanneer hij zegt: 
“… want deze Geest is Boeddha en Boeddha is 
alle wezens. Hij is niet kleiner, wanneer hij zich 
in gewone dingen toont, noch is hij groter; 
wanneer hij zich als Boeddha manifesteert…. ” 
Hij is niet groter in de wijsheid van Manjushri en 
niet kleiner in de alledaagse wijsheid van 
Momyo, noch in de stille wijsheid van mevrouw 
Ri. 


Momyo komt dus zonder moeilijke vragen, 
zonder eerzucht, zonder doel en leerredes. Zijn 
weg is de spontane daad van het ogenblik. Hij 
doet wat er gedaan moet worden. Hij vraagt niet 
waarom, hoezo… . Hij doet datgene wat Boeddha 
hem vraagt. Hij knipt met de vingers. Daarmee 
heeft hij de Weg gevonden, lichtvoetig en speels. 
De wijsheid van zijn alledaagse geest wordt ons 
hier als de ware, hoogste weg naar samadhi 
voorgesteld. Ga, wanneer je geroepen wordt, 
vraag niet, pieker niet lang, weeg niet af: wat 
moet ik, wat mag ik niet. Ga gewoon — ga! Doe 
waar je om gevraagd wordt, knip met je vingers, 
denk nergens aan, ga volkomen in dit spel op, 





Sn Wk | en NE a 0 b : Ls of Are ce 
Eishosai Choki (1770-1800): ‘Lichtkevers vangen’ 
London, British Museum 


knip met je vingers, verlies je er helemaal in, iets 
anders is niet gevraagd. Wees helemaal in deze 
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handeling. Zo leidt deze lichtvoetigheid van het 
vingerknippen je in de samadhi en opent je de 
poort tot de vrouw in meditatie. 

Momyo houdt het in zijn beginnersgeest met 
meester Ryokan, die ons uitlegt: “Spelend, ja 
spelend doorkruis ik deze vloeiende wereld.” De 
onbekommerdheid, de vrolijke gelatenheid 
bereikt mevrouw Rii, maakt haar blij, wekt haar 
tot nieuw leven. Ze wordt zwanger en baart het 
kind: ze baart zichzelf in het leven terug. Spelend 
met vreugde en nieuwsgierigheid naar het leven, 
treedt ze uit de leegte in de vorm en draagt alle 
kinderen in zich, is zwanger van alle 
wonderbaarlijke verschijnselen dezer wereld. Ze 
baart alle levende wezens en laat al deze haar 
kinderen gedijen, alle dieren groeien en vervult 
heel het universum met bloesemgeur, 
kleurenpracht en klokkenklank. Zo dansen 
sneeuwvlokken in het winterse bos. Dat is de 
“ongehoorde lichtheid van het zijn.” Dat is de 
lichtvoetigheid van zen. Zo voert de weg in de 
samadhi en weer in de wereld der vormen. Vorm 
is leegte — leegte is vorm, heet het in het 
hartsoetra. Het vraagt niet naar oorzaak, niet naar 
reden en niet naar uitwerking. “Vrij, zo vrij, dag 
in dag uit”, zegt meester Ryokan, en meester 
Ikkyu bevestigt dit met zijn gedicht: 

Een wervelwind, zo veeg ik om me heen 

en maak wind, thuis, in bars en in bordelen, 
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van de geleerde monniken, wie komt mij 
bezoeken? 

Noorden, Zuiden, Oosten, Westen, 

ik ben niet vast te spijkeren. 


En de ossenhoeder komt op de marktplaats: 
Zijn wangen overstroomd van zijn geweldige 
lachen. 

Zo spreekt hij als de Hunnen en dan weer 
Chinees, met machtig lachen op zijn gezicht.” 


Dat is de samadhi, die de vrouw representeert. 
Dat is Boeddha’s vrouwelijke kant. Zijn vrolijke 
gelatenheid en lichtvoetigheid, zijn stilte en rust, 
zijn bewuste aandacht in de dagelijkse geest, zo 
zit mevrouw Rii direct naast hem in meditatieve 
concentratie. Geen Manjushri kan haar wekken 
en de beginnersgeest Momyo knipt met zijn 
vingers. Mevrouw Rii is volkomen wakker! De 
Boeddha lacht. 

Waar is mevrouw Riíi? Waar is Boeddha? 

Kan de vrouw in zen een grotere waardering 
krijgen dan in dit voorbeeld? 


Adelheid, Zenkluizen in de Eifel, Lautzerath 2005 
Vertaald uit het Duits door Judith, 2008. 
zn 





GESSHIN MYOKO PRABHASHA DHARMA 
ROSHAI 
HERINNERINGEN — 


Judith Bossert 


of 


In het licht van de ochtendschemering 
in de stilte voor de regen 

haar wil als een toegespitste pijl 

haar kaarsrechte rug 

plotseling vermoed je 

de samoerai. 


Dit zijn twee prachtige gedichten van Lenore 
Friedman, die ze schreef naar aanleiding van 
haar interview met Prabhasha Dharma Roshi in 





Amerika. 
Inleiding: (uit: Remarkable Women, 1987) 
Ze kon een 
Japanse hofdame zijn, Enige data vooraf: 
in zachte grijze zijde Prabhasha werd geboren als Gisela Midwer op 
een geheim liefdesgedicht 30 maart 1931 in Frankfort. 
speelt om haar ogen Haar roeping sinds haar jeugd was het 
ze fluistert kunstenares te worden (schilderen en gedichten 
kalligrafie schrijven). 
de nieuwe maan tegemoet. In het begin van de zestiger jaren trouwde ze een 
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Amerikaan en leefde sindsdien in Californië. Ze 
schilderde iedere dag. 

Van 1967 tot 1983 was ze leerling van Sasaki 
Joshu Roshi, die in 2007 honderd jaar oud 
geworden is. Als leerling van Sasaki had ze van 
hem de namen Gesshin Myoko gekregen. Getsu 
is maan; shin betekent hart en Myoko licht. 

In 1972 kreeg ze van Sasaki Roshi de 
dharmatransmissie en droeg daarmee de titel 
osho (= priester). Sindsdien hield ze in haar 
leven nooit meer op zenlerares te zijn. 

In 1983 trok ze zich uit de scholing van haar 
meester Sasaki terug en onderrichtte verder 
zelfstandig in Amerika en Europa. Ze richtte het 
“International Zen Institute of America” op en 
beschouwde dit als haar “reizende klooster”. 
Op 7 april 1985 werd Gesshin Myoko door de 
Vietnamese zenmeester, abt Thich Man Giac, tot 
roshi gewijd en kreeg van hem de namen 
Prabhasha Dharma en de Roshi-titel. 

Deze titel droeg ze waardig tot haar dood op 24 
mei 1999, toen ze in Los Angeles aan kanker 
stierf. 

Ze benoemde de Nederlandse Jitun Hogen Roshi 
tot haar navolgster. 


Tussen 1983 en 1988 was Prabhasha de 
zenlerares van Adelheid en Judith. 

We leerden veel van haar en buigen iedere dag 
voor haar: ze is een van onze voorouders in de 
zentuin van onze zendo. 
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Lady met twee dienaressen 
Torii Kiyonaga (1752-1815) 
Boston, Museum of Fine Arts 


Judith herinnert zich: 

Begin november 1982 kwam de zenlerares 
Gesshin Myoko Midwer (zoals ze toen nog 
heette) voor de eerste keer op bezoek in mijn 
Nederlandse zencentrum Theresiahoeve, omdat 
ze het centrum wilde bekijken. Daar stond ze bij 
de ingang en boog. “Wow!” schoot het door mij 
heen: “Die lady heeft wat!” Zo’n buiging had ik 
nog nooit gezien! En ik had ervaring: ik kende 
de buigingen van het zes jaar lang dagelijks 
gadeslaan van ongeveer 70 medezusters in een 
klooster in Nijmegen. Daar boog men (gevolgd 
door een of meer diepe kniebuigingen) iedere 
keer bij het in- en uitgaan van de kapel. Dus was 
er vaak genoeg wat te zien! 

Dit wist Gesshin Myoko natuurlijk niet en dat 
het haar buiging was, die ervoor zorgde dat ik 
haar voor het volgend jaar uitnodigde om in 
Theresiahoeve een sesshin te leiden. heeft ze van 
mij nooit gehoord. 

Waarschijnlijk was het ook deze buiging die 
ervoor zorgde dat ik van 1983 tot 1988 een 
leerling van haar werd. Ik volgde zoveel 
mogelijk trainingsperiodes met haar, zowel in 
Europa als drie maal vier weken 
woestijnzentraining in Amerika: zwaar genoeg, 
maar een uitdaging. Rinzai immers! 


Vooral in de woestijntrainingen leerde ik — 
behalve vreselijk vroeg opstaan — langzaam maar 
zeker mijn eigen buigingen bewust te worden, 
leerde ik één te worden met een hagedis en in het 
binnenste van de wind te luisteren, maar ik 
leerde óók zen te oefenen in de hotsprings of in 


een restaurant, in de Grand Canyon (kinhin in de 
sneeuw!) en natuurlijk in het Joshua Tree 
Natianal Park. Overal is zen — waar je ook maar 
heengaat en kijkt, was de leer van Prabhasha! 


Deze drie woestijnzentrainingen waren zeker de 
meest intensieve trainingsweken en de 
hoogtepunten van de zentrainingsperiodes die ik 
met Gesshin Prabhasha Dharma doorleefde 
(zonder welke ik beslist de vijf weken training 
bij haar meester op Mount Baldy niet 
uitgehouden en zo gewaardeerd had). 

Maar als ze ’s zomers naar Europa kwam en ik 
haar samen met Udaka (zoals Jiun Hogen in die 
tijd nog heette) bij de vele sesshins en 
voordrachten mocht begeleiden, kon ik natuurlijk 
net zoveel leren. 


Ze wilde altijd gefotografeerd worden. Ik heb 
fotoboeken vol met Prabhasha. Ze verstond de 
kunst zich aan iedere omgeving aan te passen en 
tegelijkertijd in zichzelf in te keren, terwijl ze 
gefotografeerd werd. Ook dat is zen, en ze had 
natuurlijk in haar zenleven geleerd zich in alle 
omstandigheden te concentreren. 

Vol verbazing (en bewondering) maakte ik 
Prabhasha een keer mee in Hamburg tijdens een 
gesprek: ze praatte gewoon rustig met mij, toen 
ze plotseling zo hard schreeuwde dat Sasaki 
Roshi het op Mount Baldy kon horen. Maar die 
schreeuw was bestemd voor een andere leerling 
in hetzelfde huis waar wij zaten. Letterlijk in het 
volgende ogenblik praatte ze rustig met mij 
verder, alsof er niets was gebeurd. Meesterlijk! 
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Wat is zen anders dan in dit moment zijn? Zen is 
niet heilig. In zen mag men schreeuwen, tv 
kijken, snurken of wat dan ook. In zen is er geen 
bepaald, vast omlijnd goed en kwaad, in zen 
bestaat alleen echt zijn en dan is er alweer een 
volgend moment aangebroken, waarin we 
oefenen er-te-zijn en onze eigen weg te gaan, 
ademteug na ademteug, voetje voor voetje. 

Ik ben Prabhasha Dharma Roshi dankbaar dat ze 
me heeft laten zien dat inzicht hebben (hoe diep 
of ondiep dan ook) niet betekent een onfeilbaar 
iets te worden dat zich onbereikbaar voor het 
gewone volk in een kogelvrije kooi laat 
rondrijden en toejubelen. 

Ik ben blij dat een zenmens een mens van vlees 
en bloed blijft, die soms schreeuwt, soms huilt, 
soms fluistert, soms zachtjes lacht of soms zó 
buigt dat er iemand is, die zijn adem inhoudt en 
denkt: Wow! Zij kan het! Dat wil ik ook leren… 


Judith Megha, Lautzerath 1996,2008 


Adelheid herinnert zich: 

Tien jaar oefende ik op de zenweg van pater 
Enomiya Lassalle SJ. Ik had hem 1973 tijdens 
mijn tijd in Italië (Varese) leren kennen. Ik wist 
al: zen was de spirituele oefeningsvorm. Die 
mijn mathematisch- natuurkundige 
gedachtegangen, die in een klassiek gymnasium 
gevormd waren, accepteren konden. 


Eerste ontmoeting met Gesshin 
Daar las ik in 1983 in een advertentie van een 
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bezinningscentrum een aankondiging van een 
sesshin, dat geleid zou worden door een 
oorspronkelijk Duitse, tegenwoordig 
Amerikaanse zenlerares Gesshin Myoko. Ik 
meldde me aan voor een voorbereidingscursus en 
de daaropvolgende daisesshin. Een waagstuk, 
daar ik in die tijd gezien mijn lichamelijke 
gezondheidstoestand, niet geschikt leek voor een 
strenge daisesshin. Het was thuis zo 
georganiseerd dat ik te allen tijde kon worden 
opgehaald. Maar wat gebeurde er? Ik zat de hele 
sesshin kaarsrecht, de adem in mijn lichaam 
gadeslaand, als was het het meest 
vanzelfsprekende van de hele wereld! Geen pijn 
meldde zich, geen moeheid vertoonde zich. De 
koans manifesteerden zich in mij, door mij, alsof 
het het meest natuurlijke spel van mijn leven 
was. Bij dokusan lichtten de ogen van Gesshin 
op als sterren, die de ruimte verlichtten en de 
antwoorden op de koans spontaan in mij lieten 
opborrelen. Na deze sesshin was me duidelijk: 
Zen was mijn lot, mijn weg, hoe deze ook zou 
verlopen. 

Gesshin was een grootse lerares. Ze was een 
vrouw, die het wezen van de spirituele 
werkelijkheid in mij kon blootleggen. 


Vrijheid die ik bedoel 

Haar voordrachten waren zuiver zen — helder en 
vol persoonlijke voorbeelden, ongedwongen en 
natuurlijk, warm en vol humor. 

In de jaren van mijn zentraining met haar 
ervaarde ik haar innerlijke vrijheid, die ze telkens 
weer ook mij toestond en mijn zelfstandigheid in 


eigenwijsheden berispt of bekritiseerd, en God 
weet dat ik niet altijd een brave en onderdanige 
leerling was. Ze leidde me verstandig en bewust 
in mijn spirituele zenproces. 


Ik herinner me graag de vele persoonlijke 
gesprekken met haar, waarin ze uit haar leven 
vertelde: Ze was in Frankfort geboren, had de 
oorlog met al zijn sterven en verwoesting 
beleefd. Ze wist te vertellen van het leven van 
vrouwen in en na een oorlog: van de angsten in 
de kelder, van honger, nood en verkrachting. Al 
dat wat ik ook had gezien. Zo vertelde ze 
daarover, hoe ze een keer een dreigende 
verkrachting door twee Amerikaanse soldaten 
ontlopen had. Haar wezensaard was spontaan, al 
als kind en jong meisje op het hier en nu gericht. 
Dat herkende ik ook in mij en ik liet me graag 
door haar geleiden in het bewustzijn: zij weet de 
weg, ik kan me haar toevertrouwen. 

Gesshin had zich door de schrikbarende 
verschijnselen van de oorlog en de naoorlogse 
tijd niet laten ontmoedigen. Ze groeide op tot een 
mooie, temperamentvolle jonge vrouw, die haar 
kunstzinnige begaafdheid leefde, maar ook in 
haar persoonlijke leven schoonheid en elegantie 
onderhield. 

Op een dag leerde ze in de tijd na de oorlog een 
Amerikaan kennen, werd verliefd, trouwde met 
Kersenbloesem bij Edo hem en trok met hem naar de Verenigde Staten. 


Tori Kiyonaga, London, British Museum 





De zenoefening heeft voorrang 
denken en in mijn beslissingen respecteerde en Toen ik in het midden van de tachtiger jaren een 
aanwakkerde. Nooit heeft ze mijn sabbatjaar had in Theresiahoeve, het centrum van 


Er 


Judith, had Gesshin Myoko (toen heette ze echter 
al Prabhasha Dharma Roshi) op een dag haar 
bezoek aangekondigd. ledereen was vreselijk 
opgewonden. Het was tijd voor mijn dagelijkse 
fietsmeditatie geworden en Prabhasha was er nog 
niet. Ik hield echter van mijn fietsmeditatie in de 
middag en wilde die niet laten uitvallen. Dus 
zette ik me op mijn stalen ros en reed weg. Toen 
ik terugkwam, was de meesteres inmiddels 
aangekomen en allen zaten om haar heen 
verzameld. Ik betrad de huiskamer en de 
beruchte stilte viel. Ik ging naar de meesteres toe 
en zet: “Neem me niet kwalijk, mijn dagelijkse 
fietsmeditatie is nu pas afgelopen. Ik kon niet 
vroeger hier zijn.” Ze glimlachte en antwoordde: 
“Dat heb je goed gedaan.” Ik bewonder haar nu 
nog voor zulke zinnen en ben haar dankbaar voor 
zo’n zenles. Deze weg kon en kan ik gaan. Hij is 
radicaal: de zenoefening heeft voorrang. 


Discipline is belangrijk 

Prabhasha had meer dan vijftien jaar het 
klassieke strenge bij Sasaki Roshi, de nu 
1O1-jarige meester, en als vrouw nog een jaar 
lang in een Japans mannenklooster, geoefend. Ze 
was in discipline en perfectionisme getraind. In 
de sesshin was er geen ontkomen aan: je had je 
aan de regels te onderwerpen. 

Velen zuchtten onder het strenge regime, de last 
van het vele zitten, de ochtendkou bijvoorbeeld 
in de woestijnsesshin. Dit was God zij dank geen 
al te groot probleem voor mij. Door mijn leven 
als werkende moeder was ik sinds midden 
zestiger jaren aan een streng geregelde 
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dagindeling en doordachte organisatie van het 
dagelijks leven gewend. Dus kon ik me telkens 
weer zonder moeite op de sesshin en mijn 
meesteres inlaten en haar zenweg toelaten. Ik heb 
nooit een eisen, maar steeds een wegwijzen van 
haar ervaren. Nog op de dag van vandaag is het 
voor mij belangrijk de mens te begeleiden in 
plaats van te eisen en te bepalen hoe de zenweg 
gegaan moet worden. 


Vergeet niet jullie zenweg te genieten 
Prabhasha leerde me ook de lichtvoetigheid en 
het genot van zen. In het midden van de strengste 
sesshins, dan, wanneer het voor iedereen het 
zwaarst is, was er een vrije dag en “ontvoerde” 
ze ons naar het natuurreservaat Joshua Tree 
National Park... 

Was een sesshin afgelopen, nodigde ze ons, de 
helpers en helpsters uit te eten in een goed 
restaurant. Ze hield ervan het leven te genieten. 
Sommige leerlingen stoorden zich aan deze 
zenoefening van het volle leven tijdens de 
sesshins. Ze gingen niet mee. De meesteres liet 
het toe. Op een keer was een leerling woedend 
dat de meesteres direct na de sesshin haar dana 
zo “verkwistte”, want Prabhasha betaalde het 
eten. Deze leerling maakte haar tijdens de 
maaltijd grote verwijten en huilde op het laatst 
van teleurgesteldheid en ergernis. De meesteres 
echter hoorde het rustig aan en gaf geen kik als 
antwoord of verklaring. Ze genoot van haar eten! 


Over vrij worden en vrij zijn 
Op een keer had een dief tijdens zo’n etentje 






| vase gei: 
‚druk 
wia aar” 
Cen 
d kopje 
ether 
Da j 
Zi 
a} 
/, 
orla: My vlo 
Orana jha raa | 
rid 
Therin - É fa 
hoewe / 


De Theemeesteres 


Prabasha Dharma Roshi (1985) 


haar hele inkomen van een vierweekse sesshin 
uit haar auto gestolen. Ze had vergeten de auto af 
te sluiten. “/k was onachtzaam. Ik heb de dief in 
verleiding gebracht.” Nooit heeft ze nog een 
woord over dit voorval gezegd, hoewel haar 


inkomsten voor enkele maanden weg was. 
Wanneer ze geld had, gaf ze het uit en genoot 
het. Wanneer ze geen geld had, leefde ze 
bescheiden. Dat is vrij zijn, dat is loslaten. 


In hier en nu blijven 

Geen gedachten aan morgen verspillen. De 
uitspraak “Ten eerste komt het anders, ten 
tweede dan men denkt”, was vaak op haar 
lippen. 

Graag vertelde ze het voorval, toen ze een keer 
met veel koffers beladen op een station stond. 
Plotseling vroeg ze zich af: “Waarom sleep ik al 
die dingen met me mee?” En ze besloot zich te 
bevrijden. De trein kwam, ze stapte in. De 
koffers bleven op het perron achter. 

Vrij en ongebonden, licht en vrolijk ging ze de 
nieuwe dag binnen. 


Wat is wijsheid? 

Haar voordrachten getuigden van een groot 
redenaarstalent. Ze was een geboren lerares. 
Maar één punt in haar teisho’s kon ik voor mij 
tot op heden niet plaatsen in mijn beeld van mijn 
meesteres. Ze was zo direct en spontaan, zo 
helemaal in het hier en nu wanneer onverwachte 
gebeurtenissen op haar afkwamen. Ze reageerde 
zoals het ogenblik het verlangde: luid, zachtjes, 
met zwijgen, met een schreeuw, met bevel of 
toelaten. Ze was verfrissend natuurlijk en 
menselijk. 

Wanneer ze aan het spreekgestoelte stond of een 
teisho hield in de zendo, sprak ze nooit over haar 
verlichting, zoals zovelen deden, maar ze legde 
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telkens weer de nadruk op haar innerlijke 
wijsheid, de wijsheid van haar meesterschap, de 
wijsheid die uit haar hart opborrelde. Waarom nu 
benadrukte ze zo dikwijls haar “sofia”? Nooit 
heeft ze een andere eigenschap van haar 
persoonlijkheid als bijzonder volmaakt naar 
voren geschoven. Waarom wijsheid? 


“Een dag zonder werken, is een dag zonder 
eten”, zei meester Bai-dschang (Japans: 
Hyakujo) 

Toen we al bezig waren de zenkluizen op te 
bouwen, kwam Prabhasha een keer ons 
bezoeken. Ik sprak met haar over het zoeken naar 
een geschikt perceel, over het eigen werk aan de 
bouw en over de bouwopzicht. Daar had ze groot 
begrip voor en ze vertelde me hoe ze toentertijd 
Mount Baldy, het huidige zencentrum in de 
bergen bij Los Angeles, voor haar meester had 
gezocht en gekocht, vergunningen aangevraagd, 
nieuwe bouwplannen ontworpen en 
gerestaureerd. Zo toonde ze mij dat zij ook het 
praktische werk goed kende: koken voor de 
meester, het dagelijks leven organiseren en het 
centrum opbouwen. “Wie heersen wil, moet 
dienen”, geldt ook in zen. Een zenleraar, die 
alleen maar geestelijke leerredes opstelt en het 
praktische, alledaagse werk schuwt, kan 
misschien een spirituele leraar zijn of worden, 
maar niet in zen. Alle grote zenmeesters in het 
verleden pakten in het dagelijks leven flink aan. 
Dat heeft Prabhasha ook laten zien. 

Soms komen er mensen naar de zenkluizen, die 
niet kunnen begrijpen dat Judith op haar tractor 
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zit en gras maait, terwijl ik in rubberlaarzen in de 
tuin werk of de was van de lijn haal. En 
vervolgens komen we omgekleed in de zendo en 
onderrichten daar zen. Dan zijn er gasten die zich 
afvragen: “Waar zijn toch de zenleraressen die 
het echte zuivere zin onderrichten? Dit is mij te 
primitief, niet eerbiedwaardig genoeg!” 


Te-shan (Japans: Tokusan) verliet Wei-shan (de 
oprichter van één van de vijf zenscholen uit het 
oude China), omdat de “zendo te zeer naar 
dagelijks werk rook” en de leer hem te 
gewoontjes en primitief was. 

Nu, dan moeten ze gaan en verder zoeken naar 
hun leraar. 


Een begenadigde kunstenares 

Gesshin (toen nog Gisela) gaf haar 
kunstenaarsleven een zomer en een winter lang 
vorm met een kunstenaarsgroep op Mallorca en 
in een woongemeenschap in Amsterdam. 

Ze doceerde ook enkele semesters aan de 
kunstacademie van New York. 

Prabhasha Dharma Roshi was een begenadigde 
kunstenares. Haar lessen in de kalligrafie waren 
indrukwekkend. Allen zaten op hun kussens en 
oefenden, met de meesteres in het midden, met 
voorzichtige penseelstreken. Aan het eind van de 
les kreeg iedereen een kalligrafie van de 
meesteres geschonken. Niet aan hechten, 
loslaten, weggeven, heel persoonlijke unieke 
zenkalligrafieën, zenuitdrukkingen, geen ballast. 
Prabhasha drukte het ogenblik uit op papier, liet 
dit achter zich en ging verder. Dat is zen. Zo was 


haar zen. Geen gedachte aan de vorige daad, aan 
gisteren… 


Kringloop van het leven 

Op een wandeling door de duinen aan het strand 
van Noordwijk aan Zee, zei ze tegen mij: “Hier 
was ik eenmaal zeer gelukkig. We woonden daar 
in Hotel Ter Duin. Weet je wat, we gaan er maar 
naar binnen en kijken of het voor mij nog steeds 
de sfeer van toen heeft.” 


Ze hield van Nederland. Misschien verlangde ze 
een leven lang naar Holland, waar ze in 
Amsterdam in een kunstenaarsgroep en in 
Noordwijk aan Zee heel gelukkig geweest is. 
Misschien was dit één van de redenen, waarom 
de keuze voor haar zenthuis eerst op 
Theresiahoeve en daarna op De Noorderpoort 
viel… 

Prabhasha Dharma Roshi, een lady in zen, in 
uitdrukking en optreden, was groots in haar zen. 
Helaas ging ze veel te vroeg naar de andere 
oever. Maar haar zen begeleidt ons. Haar geest is 
in het land aan de Noordzee teruggekeerd en 
heeft een zenthuis in het zencentrum De 
Noorderpoort gevonden. 

Maar ook bij ons heeft ze een plek op onze 
voorouderplaats in de zendo. 

Wij buigen in eerbied voor Prabhasha Dharma 
Roshi. 


Adelheid, Zenkluizen, in oktober 2008 


Thich Man Giac over Gesshin Myoko en haar 
gedichten, 1983 

Als spiritueel lerares is de eerwaarde Gesshin 
Myoko in de VS en in Europa natuurlijk zeer 
bekend, maar men kent haar nauwelijks als 
dichteres. 

Gesshin Myoko is een van de meest originele, 
voortreffelijke Anerikaanse dichteressen van 
deze eeuw; zij heeft prachtige gedichten 
geschreven, die enerzijds getuigen van een zeer 
mystieke fijnzinnigheid en anderzijds van een 
vreemde, buitengewone opmerkzaamheid. 

Mijn eerste ontmoeting met Gesshin is een van 
de onvergetelijkste gebeurtenissen in mijn 
spirituele leven; zij bezit datgene wat de 
wezenlijkste kenmerken van een spiritueel 
persoon uitmaakt: een stille gelatenheid, een 
diepgewortelde en volwassen persoonlijkheid, 
een grote zin voor humor, een innerlijk creatieve 
relatie tot alle wezens en het vermogen te 
groeien zonder vooropgezet streven of 
zelfbewustzijn. En als ik haar gedichten lees, 
vind ik hierin de bergtoppen vanwaar ik naar 
beneden naar de maan en de sterren kan kijken 
en naar de branding van de geheimzinnige zee. 
Ze neemt als dichteres een bijzondere plaats in, 
met een bries van tijdeloosheid, die om haar heen 
speelt. 

Haar werk weerspiegelt een innerlijke eenvoud, 
een groot mededogen, een onverstoorbare 
gelatenheid en een intense overgave aan dat wat 
voor altijd zuiver en ongeschonden is. 

Veel zou ik in dankbaarheid over mijn 
ontmoeting met de eerwaarde Gesshin Myoko 
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kunnen vertellen. Ik hoop dat de lezers en 
lezeressen hier in de gedichten kan vinden, wat 
ik vergeefs heb proberen te beschrijven in deze 
bescheiden presentatie van het boek “A4 sudden 
Flash of Lightning.” 


Inleiding op de gedichten van Gesshin Myoko 
en Thich Man Giac in “A Sudden Flash of 
Lightning” door Taizan Maezumi Roshi, 1983: 
Het is mij een groot genoegen u deze smalle 
gedichtenbundel voor te stellen. Het is een 
unieke verzameling gedichten, van uitspraken 
van twee dichters en boeddhistische meesters, die 
uit verschillende achtergronden komen. 

Gesshin Myoko is een vrouw, die in Duitsland is 
geboren en sinds 1956 Amerikaans staatsburger 
IS. 

Thich Man Giac is een man, die in Vietnam is 
geboren en pas vijf jaar als vluchteling in de 
Verenigde Staten woont. Die beiden komen uit 
tegenovergestelde gebieden van de wereld en 
hun poëtische stijl weerspiegelt dit onderscheid. 
Hun poëtische ontmoeting in Los Angeles echter 
verrijkt elkaar ten volle en dit boek openbaart de 
“ontmoeting van het hart”. Hun geschriften 
vullen elkaar aan: Thich Man Giacs lyrische 
romantiek uit het Oosten en Gesshin Myoko’s 
mystiek realisme uit het moderne Westen. Toch 
spreken ze in hun eigen stijl dezelfde taal. Van 
beiden is het geschrevene de ervaring van 
jarenlange meditatieve oefening, van het directe 
schouwen naar de werkelijkheid zoals ze is. 


De Grote Stilte van de zenmeesters is de sleutel 
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tot deze beide dichters, het niet-scheiden van 
dichten en ervaring, het totale induiken in het 
ogenblik. Vanuit deze diepte van stilte komt de 
bliksemschicht, een helder en duidelijk beeld, dat 
de lezers de waarheid van het leven openbaart. 
Wanneer men goed luistert, openbaren de 
gedichten de eenzaamheid van degene die het 
pad betreedt, de eenzame wijze, ofschoon nooit 
afgescheiden van het leven maar altijd de uiterste 
eenzaamheid van het menselijk bestaan 
bespeurend. 

Hier is het grote meevoelende hart, het volledige 
accepteren van alle ervaringen, de overgave aan 
het ogenblik, de reikwijdte van de emoties tussen 
lachen en tranen, direct en ongeremd bij Thich 
Man Giac, terughoudend en gedempt bij Gesshin 
Myoko. 

Haar dichtkunst is in feite een dichtkunst in 
beelden. Voor de lezer die nieuw is in zen, 
projecteren de beelden het wezen van zen 

zelf — de alledaagse ervaring, zijn overgave aan 
het ogenblik en het opflitsen van virtuositeit, 
zoals de dichteres de werkelijkheid “ziet” en de 
vrede die door deze verwerkelijking ontstaat. 
Voor de lezers en lezeressen, die een dieper 
inzicht hebben in het boeddhisme en een 
scherper oor voor dichtkunst, storten de 
symbolen iemand in de dieptes van de betekenis, 
terwijl de waarheid geopenbaard wordt dat de 
diepste ervaringen het best in eenvoudige 
woorden kunnen worden uitgedrukt. 


Thich Man Giac trad meer dan 40 jaar geleden in 
een boeddhistisch klooster, toen hij pas 11 jaar 
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was. Hij is meester in de Vietnamese “Lieu 
Ouan “(Rinzai)-traditie. In Vietnam was hij een 
bekend dichter, hij schreef onder de naam Huyen 
Khong. Thich Man Giac was ook bekend als 
leraar en filosoof. Hij was professor aan de 


gerenommeerde universiteit van Saigon en hij 
was ook decaan van de Van Hanh boeddhistische 
universiteit. 

In 1977 vluchtte hij op een vissersboot uit 
Vietnam en vestigde zich in L.A. in de buurt van 
zijn vriend Thich Thien An. Deze leefde als 
Vietnamese Zenmeester in Los Angeles en stierf 
daar in november 1980. Tegenwoordig is Thich 
Man Giac de hoofdabt van de Vietnamese 
boeddhistische tempel in Los Angeles en de 
spirituele leider van de Vietnamese boeddhisten 
in de V.S. 

Zijn gedichten openbaren zijn onbaatzuchtigheid, 
zijn menselijkheid, zijn gevoeligheid en zijn 
mededogen met alles wat leeft, een man wiens 
geschriften door de culturele barrières 
heenbreken en het hart kunnen veroveren. 


Gesshin Myoko Midwer heeft als zennon vijftien 
jaar bij Rinzai-meesters intensief zen geoefend, 
zowel in de Verenigde Staten als in Japan. Ze is 
directeur van verschillende kloosters in VS 
geweest en is stichteres van het “International 
Zeninstitute of America”. 

Ze is een spirituele lerares, die zowel in de VS 
als ook in Europa bekend is en ze reist vaak door 
het westerse halfrond om voordrachten, 
workshops en zenretraites te geven. Ze is ook 
actief in de oecumenische dialoog en in de 
meditatietraining van niet-boeddhistische 
priesters en dominees. 

Ze is een dichteres, een kunstenares, een 
zenmeesteres, een uiterst spiritueel wezen, wiens 
essentie gelatenheid en fijnzinnigheid is; haar 
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leven is een gedicht op zich. Als lerares spreekt 
ze direct en effectief in de harten van de westerse 
mensen. 

Haar zen zit niet gevangen in een culturele mode, 
maar is een omvorming van de kern van zen in 
een vorm, die het moderne Amerika begrijpt. 

In bescheidenheid presenteer ik u deze twee 
grote dichters, in de hoop dat u deze meditatieve 
oplettendheid en dit doordringende inzicht, die 
zij bezitten, kunt aanraken en dat hun woorden, 
die opvlammen van stilte, in u dit plotselinge 
oplichten teweegbrengen. 


laizan Maezumi Roshi, Zen Center of Los 
Angeles, september 1983 


Slechts enkele voorbeelden uit “A Sudden Flash 
of Lightning”: 


CONTINUUM 

het leven is een dag 
een doorschrijden 
van het groen 

waar licht 
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zekerder is 
dan bladeren 
Gesshin Myoko 


DIT IS ALLES 
de wind 

twee 

glazen 

honing 


de vlucht 


van de pelikaan 
Gesshin Myoko 


DE ZENMEESTERES 
voor Gesshin Myoko 


De meesteres loopt door de straat, 
een wijds kleed draagt slechts mededogen 
de tijd heeft geen macht over haar; 
zij, die de nacht met lachen vervuld heeft. 


Thich Man Giac 


Lady in Zen 
Kitagawa Utamaro (1753-1806) 
London, British Museum 
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JTYU KENNETT ROSHI (1924 - 1996) 


Judith Bossert 


In 1924 werd Jiyu 
Kennett Roshi als Pet 
Kennett in Engeland 
geboren. Haar ouders 
waren Theravada- 
boeddhisten. 

Vanaf 1929 werd zij in 
een christelijk internaat 
opgevoed en 
vervolgens studeerde 
zij muziek aan de 





universiteit. 


In 1945 vond zij na lang zoeken een job als 
organiste. 

Tot 1952 beschouwde zij zich net als haar ouders 
theravada-boeddhist. 

In 1962 werd zij in Maleisië in een zentraditie 
opgenomen. Daarna ging ze voor haar 
zentraining naar Japan, toen ze door 
grootmeester Keido Chisan Koho Zenji 
uitgenodigd was naar het klooster Dai Hon Zan 
Soji-ji, één van de twee hoofdkloosters van de 
Soto-zen, te komen. 

In 1963 kreeg Jiyu Kennett van Koho Zenji de 
dharmatransmissie en later na voortgezette 
zentraining werd ze tot “Roshi” benoemd. 


26 


In 1964 werd ze abdis van een kleine tempel in 
Japan, waar ze mensen uit het Westen les gaf in 
zenboeddhisme. Haar Japanse leraar was van 
mening: “Westerse Zen moet door westerse 
priesters, die in westerse landen geboren zijn, 
onderwezen worden en mag niet door Japanners 
verbreid worden, die niets begrijpen van de 
westerse aard en gebruiken”. 


In 1969 reisde Jiyu Kennett Roshi voor een 
lezingentrip naar Californië, waar zij “The Zen 
Mission Society” stichtte. 

In 1970 richtte ze “Shasta Abbey” op en 
vervolgens veranderde ze de naam ““The Zen 
Mission Society” in “The Order of Buddhist 
Contemplatives”. De eerste abdis was natuurlijk 
Jiyu Kennett Roshi zelf! Dit klooster staat zowel 
voor mannen als voor vrouwen open. Op de 
eerste plaats dient het de vijf jaar durende 
opleiding van zengeestelijken (zowel monniken 
als nonnen, die overigens ook monniken worden 
genoemd). Ook serieuze leken worden hier 
begeleid tijdens retraitedagen en —-weken. Er 
heerste in de eerste tijd een sfeer van 
experimenteren om de passende levensvormen te 
vinden. Zo had men in het begin — net als in 





Japan — ook getrouwde geestelijken naast 
ongetrouwde. Dat ging echter helemaal niet goed 
en dus keerde men terug naar het celibaat voor 
monniken en nonnen. Na verloop van tijd werden 
meerdere “filialen” gesticht, vooral in Amerika, 
maar ook in Engeland en Nederland. 

Een groot probleem voor het leven als 
boeddhistische monnik of non in het Westen is 
altijd het levensonderhoud. Om in één van de 
centra van de “Order of Buddhist 
Contemplatives ” te mogen leven, moet je van te 
voren zoveel kapitaal hebben dat je van de 
opbrengsten van dit kapitaal je bescheiden 
onderhoud betalen kunt. Andere inkomsten van 
de orde zijn behalve giften, de bijdragen van 
gasten voor hun retraitedagen en de winst van de 
verkoop van boeken en boeddhistische 
ceremoniële voorwerpen. 

Jiyu Kennett Roshi stierf in november 1996. Ze 
had een mannelijke navolger benoemd. 


Zentraining 

Jiyu Kennett schreef in twee delen een dagboek 
over haar zentraining in Japan: “The wild, white 
Goose” (de wilde, witte gans). Deel I beschrijft 
haar kloosterlijke training in Japan van de eerste 
twee jaar en drie maanden tot haar eerste 
“Kensho ” (= verlichtingservaring), haar 
priesterwijding en haar verblijf als abdis in een 
eigen tempel. 

Haar inleiding tot dit boek beschrijft in heldere 
woorden wat ieder, die zen wil beoefenen, van te 
voren zou moeten weten. Daarom is het voor elk 
van ons interessant deze woorden te horen: 


“De geschiedenis in dit dagboek gaat over een 
vrouw, die de wereld, een goede positie in het 
leven en werelds comfort opgaf, om te zoeken 
naar ….… ze wist niet wat. Wat HET ook moge 
zijn, het kan niet worden gevangen en 
vastgehouden — het kan alleen maar worden 
ervaren — men kan het niet verwerkelijken door 
boeken te lezen. ‘Bedenk: je moet alleen gaan, de 
Boeddha's wijzen alleen maar de Weg’, staat er 
in de schriften. Boeken kunnen dat niet. Vandaag 
weet ik dat diegenen, die naar het absolute 
zoeken, dit niet kunnen vinden, want het zal zich 
nooit zelf manifesteren. Zodra het zoeken 
ophoudt en de zoeker leert zijn leven op te 
ruimen en dingen te accepteren zoals ze zijn, 
wordt hij vervuld van het absolute, want in 
werkelijkheid was HET nooit verloren gegaan. 
Dit is de geheime toegang tot de poortloze poort 
van zen — de barriere, die iedereen moet 
doorschrijden, wanneer je het zengedrag en de 
zenboeken wilt begrijpen. 

Hoewel we duizend vragen kunnen stellen en 
duizend verschillende antwoorden krijgen, is er 
eigenlijk maar één vraag, en geen antwoord zal 
ooit onze logica tevreden stellen. 

ledereen moet in zijn eigen woorden vragen 
stellen, zijn eigen antwoord op zijn koan geven, 
voor zichzelf, in zichzelf. We moeten altijd verder 
gaan. Ook wanneer we niet twijfelen, moeten we 
verder gaan. We moeten op ieder moment het 
juiste antwoord opnieuw vinden. Toen ik ontdekt 
had, wat mijn werkelijke vraag was, wist ik dat 
ik geen andere keus had dan mijn zentraining 
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voort te zetten, want wat mij in werkelijkheid in 
het klooster gebracht had, waren niet zoals ik 
dacht, de dood en de gruwelijkheden van de 
tweede wereldoorlog, doch de vraag waarom ik 
was, zoals ik was: er was evenveel dood en 
gruwelijks in mijzelf als er in de SS-troepen van 
Hitler geweest waren en ik wist dat de ware 
reden van mijn reis naar het Oosten was, iets 
voor mijzelf te doen, en ik wou er alles aan doen 
om iets te veranderen. 

Hoewel veel mensen mij niet mochten, ik mocht 
mijzelf het allerminst. Ik moest mijzelf 
veranderen. Het was de verwerkelijking van mijn 
ware vraag: wat was de oorzaak van het eerste 
optreden van mijn egoïsme? Waarom ben ik wie 
ik ben? Met mijn kleingeestige ideeën, meningen, 
mijn afkeer en afschuw, en met mijn voorliefdes. 
De vraag is niet, waarom is de wereld zoals zij 
is! Gruwelijkheid en dood waren in de wereld 
vanwege mij en mensen zoals ik. Het had geen 
zin de wereld te veranderen: ik moest mijzelf 
veranderen en daardoor de wereld veranderen. 
ledereen die de zentraining afbreekt, is een 
persoon die angst heeft zichzelf aan te kijken. 
Diegenen die mislukken, willen niet aannemen 
dat het antwoord op hun vragen niet het 
antwoord is dat zij willen horen. 

Het was de acceptatie van het feit dat de wereld 
is zoals zij is, vanwege mij en duizenden anderen 
zoals ik, die geweigerd hebben, iets aan zichzelf 
te doen, en het was mijn bereidheid iets aan 
mijzelf te doen, die mij vrijheid en vrede 
brachten, met het inzicht dat ik nooit mag 
ophouden met mijn zenoefening, wanneer ik 
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mezelf verder wil ontplooien. 

Tijdens een voordracht in een katholiek 
bezinningshuis vroeg iemand: “Wat is het 
onderscheid tussen christendom en boeddhisme? 
U schijnt christen te zijn”. 

Ik antwoordde: “Er is geen verlosser in het 
boeddhisme. Je moet het wel zelf doen. Niemand 
anders kan voor jou mediteren. Wanneer het je 
tijd is om te sterven, zul je jezelf oordelen. De 
kunst in vrede te sterven is de kunst in vrede te 
leven.ledereen heeft boeddhanatuur, of zoals 
christenen het noemen: de ziel. De ziel is alleen 
voor ons verborgen wegens onze meningen over 
ons zelf.” 


Lenore Friedman vraagt in haar interview met 
Jiyu Kennett Roshí naar haar mening over 
lekenoefening tegenover kloosterleven. 

Kennett Roshi antwoordt: “Het hangt ervan af 
hoe ver je wilt gaan. Wanneer je de hele weg wilt 
afleggen, moet je monnik (non) worden. Je moet 
letterlijk alles opgeven. Je kunt de hele weg niet 


gaan, wanneer je niet sexualiteit en woede 


volledig kunt controleren, niet meer nodig hebt of 
niet meer wenst. Dit zijn de twee dingen, die je 
werkelijk compleet moet opgeven om de hele weg 
te kunnen gaan. In de theravada-boeken is dit 
heel duidelijk beschreven! Er zijn vier kensho 5, 
de vier stadia van inzicht. Een getrouwd persoon 
kan eenvoudig het eerste kensho bereiken, 
misschien ook nog het tweede, maar zeker niet 
het derde en vierde kensho…. ” 

(Tussenvraag van Judith: Wie kan dat 
beoordelen? En Joko Beck dan? En de Japanse 





monniken en grootmeesters die allemaal 
getrouwd zijn? Allemaal slechts twee nietige 
verlichtingservaringen, omdat ze getrouwd zijn 
of niet celibatair leven?) 


Jiyu Kennett echter is ervan overtuigd: “Dus, 
iedereen kan een eerste kensho krijgen. Er zijn 7 
tot 10 jaar celibatair leven voor nodig om 
werkelijk vooruit te komen. De Sotoschool (Jivu 
Kennett noemt deze “kerk ”) zou nooit iemand 
die een eerste kensho heeft gehad, een certificaat 
daarvoor geven, om te voorkomen dat zo iemand 
rondgaat en beweert dat hij/zij zenleraar is.” 


“Boeddhisme is vaak noch het één noch het 
ander,” merkt Lenore op. Jiyu Kennett eist: “Je 
moet werkelijk volwassen zijn. Dit is een 
godsdienst voor spiritueel volwassenen, niet voor 
spirituele kinderen met een grote papa en een 
grote stok. ” 


Vrouwen 

Vrouwen hadden in Engeland net kiesrecht 
gekregen toen de vijfjarige Pet Kennett naar 
school ging. Het was een zeer elitair, zeer duur 
particulier internaat. De leraressen waren 
strijdbare feministen en ze lieten geen 
gelegenheid voorbijgaan om dit te onderstrepen. 
De meisjes kregen de boodschap: jij bent niet 
minderwaardig. Het kleine meisje dat later Roshi 
Kennett is, abdis van Shasta Abbey, had deze les 
zeer goed geleerd. Zij wilde monnik worden. Dat 
wist ze al toen ze vier jaar oud was en voor de 
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eerste keer in de straten van Londen een monnik 
zag. Ze had het gelijk haar verbaasde moeder 
meegedeeld, die een conventionele vrouw was, 
die telkens weer verrast werd door haar 
onconventionele dochter. 


Jiyu zei over haar moeder: “Er valt echt niets 
meer over haar te vertellen. Wat zeg je over 
iemand, die je nog nooit ontmoet hebt? Hoe zeg 
je tot ziens tegen iemand die je nooit gezien 
hebt? O ja, we leefden in hetzelfde huis. Maar 
we hebben elkaar nooit ontmoet. We waren twee 
schepen, die s avonds langs elkaar heen vaarden 
en tegen elkaar zeiden: ‘Hi!’ ” 


In het internaat leerde ze van haar leraressen een 
tamelijk bekrompen Schots calvinistische kerk 
kennen, maar door toeval naar het scheen, heeft 
ze er toch een inleiding op het boeddhisme 
gekregen: de vader van één van haar 
schoolkameraden stuurde zijn dochter een 
prachtige marmeren boeddhabeeld voor het 
schoolmuseum, waardoor deze in de aula 
terechtkwam, waar iedere morgen gebeden en 
gepredikt werd. Toen wist Pet dat zij Boeddha de 
voorkeur gaf. 

Nadat Pet Kennett vele jaren later haar 
universiteitsstudie in muziek afgesloten had, 
zocht ze een job als organiste. Ze was een 
overgekwalificeerde vrouw, maar de anglicaanse 
kerk wilde alleen maar vrouwen aanstellen als 
poetsvrouw of voor sexuele diensten. Tenslotte 
vond ze een heel arme kerk, die zich geen 
mannelijke werknemer permitteren kon, waar Pet 
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Kennett meer dan tien jaar tegen een heel kleine 
gage als organiste kon werken. Uiteindelijk vond 
de kerk een man die voor deze kleine gage wel 
wilde werken en toen werd Pet ontslagen, omdat 
ze een vrouw was! 


Vele jaren later schreef ze in een brochure over 
vrouwen en boeddhisme: 

“Dit is de situatie waarin vrouwen eeuwenlang 
geweest zijn. Dit is de situatie, die moet worden 
veranderd! De schade die mij berokkend is, kan 
ik niet beschrijven. Desondanks kwam hier toch 
iets goeds uit: 

Het bracht me er toe mijn oorspronkelijke 
godsdienst, het boeddhisme, te bestuderen. Het 
stuurde me naar het verre Oosten, waar het me 
mogelijk gemaakt werd te ontdekken dat ik toch 
in orde was. 

In het begin zocht ik het in de verkeerde richting. 
Ik zocht naar gelijkheid in het werk, in plaats 
van te erkennen dat echte gelijkheid van binnen 
komt. Ik zocht buiten mij naar erkenning, in 
plaats van te zien dat ik allereerst zelf moest 
inzien dat ik in orde was. Wanneer men eenmaal 
zijn eigen waardigheid kent, wanneer men zijn 
eigen boeddhanatuur, zijn eigen ziel erkent, kan 
het geen probleem meer opleveren of men wel of 
niet in orde is. En het is niet meer belangrijk of 
men een wieg laat schommelen of kolen uitgraaft 
of werkt als advocaat of als arts. Alle werken zijn 
in de geest van Boeddha gelijk, elk werk is het 
werk van een Boeddha.” 


De enige reden om zich van het christendom af 


te keren, was voor Jiyu Kennett haar ongelooflijk 
diepe wens priester te worden. 

Dat kon ze in het christendom niet, maar ze werd 
het inderdaad in het Japanse 
Soto-zenboeddhisme. Ze beleefde op de weg 
daarheen oneindige moeilijkheden voor lichaam 
en geest, waaronder stokslagen, ondervoeding, 
oosters rassisme en ziekte, maar ook het bereiken 
van de kern van de religieuze ervaring, hetgeen 
alle woorden, voorstellingen en omschrijvingen 
overstijgt. 


Ondanks alles wat ze in Japan had ervaren, 
ondersteunden haar de woorden van Dogen Zenji 
(13de eeuw), die haar mentor en meester voor 
haar uit het oud-Japans had vertaald en haar had 
laten zien: 

“Zelfs een klein meisje van zeven jaar kan de 
lerares van de vier klassen van Boeddha zijn, en 
de moeder van het grote mededogen voor alle 
levende wezens. Een van de grootste 
leerstellingen in het boeddhisme is de nadruk op 
de volkomen gelijkheid van de geslachten.” 
(Shobogenzo) 


“Alleen daardoor,” zei Jiyu Kennett, “was ik in 
staat alle idiotie in Japan te verdragen. Zolang 
de grote meesters zeiden, dat het klopte, geloofde 
ik hen en het maakte niets uit dat er ook idioten 
waren. Er zijn altijd idioten en dat zal altijd zo 
blijven. Maar hoe meer kerken zeggen dat 
vrouwen gelijkwaardig zijn, des te minder 
kwetsbaar zullen wij vrouwen zijn. Wanneer de 
kerken eenmaal zeggen dat we gelijk zijn, maakt 


het de rest van de wereld niet meer uit. Zodra wij 
weten dat wij de volle rechten hebben, zullen ze 
het ons sowieso geven.” 

“Bij de verbetering van gelijke rechten”, 
vervolgt Jiyu, “gaat het er niet om welke job 
iemand heeft, maar wie een ziel heeft en wie niet. 
Het is de spiritualiteit van de vrouwen, die 
daarvan de kern is. Geen vrouw zal absoluut 
zeker weten dat ze gelijk is, totdat ze met 
dezelfde zekerheid als ik weet, dat haar eigen 
boeddhanatuur of ziel bestaat.” 


Jiyu Kennett gelooft dat vrouwen van deze 
generatie in werelds opzicht misschien veel 
zullen verliezen. “Maar ten minste onze dochters 
zullen profiteren van deze spirituele gelijkheid, 
wanneer wij nu daarvoor vechten, want wat ons 
ontzegd werd, zal voor hen open staan. 

Wanneer mannen weten dat wij en zij spiritueel 
gelijk zijn, zullen ze ons moeten beoordelen naar 
onze verdiensten en prestaties en niet naar wat 
iemand duizend jaar geleden heeft gezegd. Het is 
noodzakelijk dat we de bekrompen dogma 5 
achter ons laten. We hebben de visie nodig van 
degenen, die weten dat spiritualiteit in het hele 
universum gelijkmatig bestaat.” 


Lenore Friedman vraagt aan Jiyu Kennett in haar 
interview: “Er is ook veel ambivalentie in 
boeddhistische schriften en leerredes. Soms 
wordt er beweerd dat je eerst in een mannelijk 
lichaam wedergeboren moet worden om verlicht 
te kunnen zijn?” 

Jiyu Kennett antwoordt haar: “Daarover is iets 


31 


interessants te vertellen. Er wordt inderdaad 
gezegd dat je ooit als man wedergeboren moet 
worden. Wat er dan niet bij gezegd wordt, is de 
uitspraak dat wanneer je een man bent, ook als 
vrouw wedergeboren moet worden, omdat je 
beide moet overstijgen. Wanneer je een werkelijk 
diep inzicht (kensho) hebt, zul je in de geest een 
tijd mannelijk zijn, terwijl je vrouw bent en in de 
geest een tijd vrouwelijk zijn, terwijl je een man 
bent. 

Ze hebben dit deel van de tekst eenvoudig 
weggelaten. !” 

Nog één uitspraak van Jiyu Kennett Roshi tot 
slot van deze onvolledige samenvatting en 
uittreksels uit dagboeken en interviews: 


“If you are afraid of being grabbed by God, 
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don t look at a wall! Definitely don t sit still!” 
Wanneer je bang bent door God gegrepen te 
worden, staar dan niet naar een wand. Zit in 
ieder geval niet stil! 


(Deze laatste uitspraak bevalt mij zeer! 
Judith, juni 2008, Zenkluizen, Lautzerath) 


Literatuur: 

- Jiyu Kennett: How to grow a Lotus Blossom 

- Jiyu Kennett: Zen is eternal Life 

- Jiyu Kennet: The wild, white Goose, Vol. 1 — II 
- Lenore Friedman: Remarkable Women 
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MAURINE STUART, ROSHI 


Maurine Stuart was een van de eerste zenmeesteressen in de Verenigde Staten. 

Ze wird op 3 maart 1922 in Saskatchewan, Canada, geboren en stierf aan kanker op 6 februari 1990. 
Vanaf 1945 was ze muziekstudente bij Nadia Boulanger in Parijs en had hier voor het eerst iets 
gelezen over het boeddhisme in het boek Bn Introduction to Oriental Thought”. 

In de vijftiger jaren ontmoette ze in New York City Oscar Freedgood, een kunstenaar en zakenman. 
Ze trouwde met hem en kreeg drie kinderen, die ze naast haar concertcarrière grootgebracht heeft. 


Het is 1966: 
Op een dag in het voorjaar bracht 


kinderen naar school en besloot een 
andere route te nemen op de 
terugweg naar huis. Ze liep de 
Westend Avenue af toen ze aan een 
zijkant van een gebouw de woorden “Zen Study 
Society” las. Ze dacht: ‘Dat is het, waar ik naar 
zoek,” ging naar binnen en vroeg een 
programma. Twee dagen later zat ze voor de 
eerste maal op een zafu (meditatiekussen). Deze 
“Zen Study Society” werd in die tijd door Eido 
Tai Shimano Roshi geleid. 

Al drie weken later ging Maurine naar haar 
eerste sesshin. Deze werd geleid door Haku’un 
Yasutani Roshi, die speciaal hiervoor uit Japan 
overgekomen was. 

Maurine is nooit meer opgehouden zen te 
oefenen. Haar (Japanse) zenleraren waren: Soen 
Nakagawa, Eido Tai Shimano en Haku’un 





Maurine in Midtown Mahattan haar 


Yasutani. 

In 1970 verhuisde ze naar Newton, 
Massachusetts, waar ze zelf het Chestnut Hill 
Zendo opende. 

In 1977 werd ze door Eido Tai Shimano tot 
zenpriesteres (osho) gewijd, maar later verliet ze 
deze lijn wegens zijn houding tegenover 
vrouwen. 

Vanaf 1979 werd ze presidente en spiritueel 
directeur van de Cambridge Buddhist 
Association (CBA); ze stond open voor alle 
godsdiensten. 

In 1982 werd Maurine in een eenvoudige 
ceremonie Roshi. Haar geliefde Japanse meester 
Soen Nakagawa zei tegen haar: “Vertel iedereen, 
ik maakte je tot Roshi.” Dat was de hele 
ceremonie. 


In 1990 stierf ze aan leverkanker. Ze liet geen 
opvolgers na. 
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Torii Kivomine (1787-1869); Privécollectie 


De leer van Maurine Stuart 
(Uittreksel uit een artikel in “Remarkable 
Women” van Lenore Friedman, 1987, vertaald 
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uit het Engels door Judith Bossert) 

Dogen Zenji heeft gezegd: ‘Wanneer je geen 
ware leraar of lerares vindt, is het beter niet te 
oefenen.’ Wat heeft hij daarmee bedoeld? Er zijn 
zeker veel soorten soorten uitleg mogelijk, maar 
op dit moment vind ik dat onze oefening 

zelf — hoe dan ook — onze leraar/lerares is. Het 
leven zelf is onze oefening. Wanneer we goed 
luisteren naar wat er gebeurt, wanneer we tot op 
de bodem van onze levenssituatie geëngageerd 
zijn, is dit onze ware lerares, de 
eerbiedwaardigste lerares: leven-roshi! 

We moeten de ware persoon — de Ene, de 
Onbegrensde, Ware persoon — in onszelf vinden. 
Wat hebben we anders hier (in sesshin) te 
zoeken? Deze ware persoon is noch mannelijk 
noch vrouwelijk, noch leerling noch leraar, noch 
verleden, heden of toekomst. Het is “Alles in het 
Ene, Een in alles”. En wanneer dit verwerkelijkt 
is, maak je je geen zorgen meer over al of niet 
volmaakt zijn: we kunnen ons vrij bewegen, wat 
er ook gebeurt, we antwoorden vrij. Vrij komend, 
vrij gaand, vrij bewegend, vrij sprekend, vrij 
handelend. De Ware persoon is hier in ons om 
gewekt te worden. 

Houd je niet vast aan Rinzai, niet aan mij of aan 
welke leraar dan ook. De ware leraar is je eigen 
zazen. Het zitten in deze strenge, geaarde 
houding maakt het ons mogelijk stil te worden, 
kalm, rustig, geconcentreerd en gelaten. 

In deze stilte, in deze diepe stilte van dit huis, 
deze zendo, is het verschil tussen binnen en 
buiten, beweging en rust opgeheven. Waakzaam 
en aanwezig bij dat wat gebeurt, vergeten we 


onszelf. Geabsorbeerd in het alleen-maar-zijn, 
zien we dat deze Ene geest niet geschapen wordt 
door een ego of het eigendom van een ego is. 
Het is een universele waakzaamheid, waarin zich 
ieder van ons kan invoegen. 


Hoe vinden we de Weg, het Pad, de Tao, de 
Waarheid van de weg? 

Alleen door de ware ontmoeting met jezelf — in 
het zitten op je kussen, in het afwassen, in de 
gang vegen, in het baden… Wij zijn het zelf, die 
ons van het vinden afhouden. Ontmoet jezelf 
direct zonder woorden en zonder stilte. Begrijp 
stante pede, met je hele wezen, niet alleen met 
je hoofd! Just look! Kijk gewoon! 


Rinzai zei een keer: ‘Breng de gedachten van je 
oneindig zoekende geest tot rust, dan zul je niets 
anders zijn dan de patriarch of dan Boeddha. Wil 
je de patriarch of de Boeddha leren kennen? Hij 
is niet anders dan jij, degene die hier voor mij zit 
en mijn rede hoort.” 

Maurine citeert ook Bodhidharma, die zei dat we 
onze geest gelijk aan bomen en rotsen moeten 
maken: 

“Wat belemmert ons helder te zien? Wat hindert 
ons eraan te zijn, wat we zouden kunnen zijn? 
Het schijnt dat er iets in ons allen is dat met ons 
ego verbonden is en dat weigert zich te openen. 
Deze hindernis is ons zeer nabij, zo nabij als 
onze schaduw! 

Sommigen van jullie denken dat je, wanneer je 
alles opgeeft, in een soort afgrond valt. En daar 
ben je bang voor. Laat het los! Laat het je om het 


even zijn wat er uit voortkomt, dan zul je 
werkelijk iets wonderbaarlijks vinden. Het is er 
altijd al geweest. Je bent nooit zonder geweest.” 


Maurine zegt verder: ‘We komen tot deze ware 
vrijheid, tot deze uitbreiding in het hele 
universum, door de discipline van zazen.’ Ze 
vergelijkt dit met een fontein: uit deze strenge 
formele houding, uit deze diepe stilte komt een 
waarlijk vrije geest te voorschijn. Een geest die 
vrij is te ervaren en vrij Is te veranderen. Geen 
illusie en geen voorspiegeling. 


In een gesprek met Lenore Friedman (in 
“Meetings with remarkable women”) vertelt 
Maurine dat haar ervaring als musicus haar zeer 
geholpen heeft. Sinds de tijd dat ze als klein 
meisje was begonnen piano te spelen, was ze 
vertrouwd met het regelmatig moeten oefenen. 
Eindeloze voorbereiding, ieder detail bijslijpen 
en verfijnen, nooit was het genoeg. 

Zitten, zitten, zitten en nog eens zitten. En dat 
moet je iedere, tedere, tedere dag. Geen 
uitzondering op de regel, want dat merk je. Dan 
kun je vrij spelen. Je kunt jezelf uitschakelen. 
lets anders speelt jou nu. Jij hebt het instrument 
voorbereid. Het is zo goed als het maar zijn kan. 
Misschien niet volmaakt, maar wel zo goed als 
het nu kan zijn. Dus, laat het doorstromen zoals 
het komt. Het is vrij, omdat je niet voelt dat jij 
het bent die speelt. Wanneer je op deze manier 
kunt optreden, is het spontaan, moeiteloos, sterk 
— of het nu zazen is of koken of pianospelen of 
babbelen met je vrienden. Dit is het wat ik 
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probeer de mensen bij te brengen. Dat het niet 
iets occults is, iets dat ver van ons bed is, iets 

oosters, iets Japans, Indisch, Koreaans of iets 

mystisch. 


Het is een wezenlijke zaak voor ieder menselijk 
wezen, waar het ook leeft. Dit maakt beslist deel 
uit van iedereen. Je hoeft niet aan andere landen 
of plaatsen te denken. (Maurine is nooit in Japan 
geweest.) We hebben geen oriëntalische tempels 
nodig. We zitten op platte kussens, wat we 
gelukkig van de Oriënt hebben geleerd, omdat ze 
comfortabel en praktisch zijn en goed voor onze 
houding. Maar we hebben ze niet gekozen omdat 
ze uit het Oosten komen. 

Alles hangt ervan af, wie jij bent. Je kunt 
oefenen als een kokkin, je kunt oefenen als een 
moeder. Je hoeft niet in een klooster te 
verdwijnen. 


Ma-Roshi 

Sommige mensen in het centrum noemen 
Maurine: Ma-Roshi. Ze propageert dat niet, maar 
erkent wat dat betekent: dat je warm kunt zijn en 
iemand kunt omarmen, terwijl je tegelijkertijd 
een strenge discipline kunt bewaren. Het is een 
subtiele kwestie, die alle moeders kennen. Soms 
ben je tegenover je kind onverbiddelijk en soms 
toon je alle liefde en genegenheid, die je hebt. 
Maar ze weten dat de liefde er altijd is, om het 
even hoe streng de discipline ook is. Dus hoop ik 
dat teder van ons in herinnering houdt dat het 
een zuivere en warme oefening is, een zuivere en 
warme geest. 
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Kitao Shigemasa (1739-1819) 


De houding is de absolute basis van onze 
oefening. In feite is je houding de uitdrukking 
van je Boeddhanatuur. De houding verandert 


voortdurend. Dat komt omdat je oefening zich 
verdiept en je adem subtieler en helderder wordt 
en door je hele lichaam stroomt. Je lichaam 
verandert zich met iedere inademing en iedere 
uitademing, Voorwaarde is een goede houding, 
anders kan de adem niet door je heen stromen. 
Deze oefening is geaard en vindt niet ergens in 
de hemel plaats. De zenoefening is geen 
kalmerend middel om je goed te voelen. Het is 
een dynamische oefening, een levenslang proces 
om de verwerkelijking van onze ware natuur te 
vinden en steeds dieper te ervaren, en telkens 
opnieuw te ervaren. 


Op de vraag of het belangrijk is dat Maurine een 
vrouwelijke zenleraar is, antwoordt ze: 

“Om je de waarheid te zeggen, ik denk er niet 
echt over na. Ik denk dat het voor sommige 
mensen belangrijk is dat ik een vrouw ben. 
Tijdens de conferentie “Vrouwen in het 


boeddhisme” in het Providence Zencenter (1983) 


heb ik ervaren dat wanneer vrouwen met elkaar 
samen oefenen, ze elkaar warmte en kracht 
geven. Het weten dat er andere vrouwen zijn die 
oefenen en onderrichten, is bovendien 
versterkend. Maar ik zou niet graag een 
afscheiding van mannen willen propageren of 
mannen uitschakelijken. 


Voor ons als vrouwen is het belangrijk om door 
ons léven te onderrichten. Het boeddhisme heeft 
zich aangepast in ieder land waarin het zich 
heeft verspreid. Dus waar vrouwen intensief 
oefenen, kan het niet anders dan dat dit invloed 


heeft. We kunnen al zien dat de vormen 
veranderen en zo hoort het ook. Niets is 
bestendig. Alles verandert. ” 


Ik ben nooit op een militante wijze in de 
vrouwenbeweging geweest. Dat is niet mijn weg. 
Ik heb in mijn leven veel geluk gehad. Zelfs in 
het geval van Eido Roshi in Dai Bosatsu, die 
vrouwen heeft misbruikt, was ik niet een van de 
betrokkenen. Natuurlijk verdedig ik vrouwen, 
maar niet tégen mannen, doch voor een beter 
wederzijds begrip. 

De kern van de oefening heeft niets te maken met 
mannelijk, vrouwelijk, Japans, Koreaans of wat 
dan ook. De teksten die zeggen dat het moeilijk is 
voor vrouwen om verlichting te bereiken, nu ja! 
Dat was een of andere man die dat geschreven 
heeft, maar het is geen onomstotelijke waarheid. 
Wanneer je je door zoiets laat bepalen, verspil je 
je eigen mogelijkheden. 


Sexualiteit 

Over het thema sexualiteit in de relatie leraar — 
leerling zei Maurine het volgende: 

“Ik denk, wanneer waar dan ook een sexuele 
relatie leraar-leerling is ontstaan, moet daaruit 
volgen (en dat is voor mij het belangrijkste), dat 
niet alleen de vrouwen die daarbij betrokken zijn, 
maar alle mensen die daardoor teleurgesteld zijn 


of er zich over opwinden, moeten begrijpen dat 


ze hun oefening niet moeten ophangen aan één 
man (of een vrouw). De oefening staat boven 


individuele dingen. En wanneer iemand zich 
dusdanig slecht gedraagt, moet je je niet laten 
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Concert. Kitao Shigemasa (1739-1819) 
Privécollectie 


desillusioneren door de oefening zelf. 
Integendeel, je moet nog consequenter en 
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onafhankelijker oefenen, en voor jezelf leren 
begrijpen, wat het allemaal betekent. Het is 
treurig dat zoveel mensen een slag in het gezicht 
hebben gekregen en het gevoel hebben gekregen 
dat leraren kunnen doen waar ze zin in hebben. 
Er zijn argeloze vrouwen, die gemakkelijk te 
beïnvloeden zijn in de veronderstelling dat 
misbruik (in welke vorm dan ook) een essentieel 
middel zou kunnen zijn om verlichting te 
bereiken. Maar dat is manipulatie. Het is 
verkeerd, onwaar en verwarrend. Het is heel 
treurig. 


Wat me het meest stoort, is niet de sexualiteit op 
zich, dat is iets gezonds en normaals, maar het 
misbruiken ervan. 

Wat is verlichting? Iedereen kan verlicht worden, 
maar het is niet voor eens en voor altijd. Je moet 
voortdurend oefenen en de verlichting blijven 
voeden. Dit geldt niet alleen voor leerlingen, 
maar ook voor leraren, leraressen. Soen Roshi 
zei vaak: Tk ben een eenvoudige monnik. Ik 
oefen net als jij. Ik moet dat doen, altijd!’ 

Ik denk dat de leraren, die leerlingen op welke 
wijze dan ook misbruiken, ergens gedacht 
hebben dat ze aangekomen zijn, “arrivés”, en 
niet meer hoeven te oefenen. 

Sexualiteit en spiritualiteit horen tezamen. Het is 
een sterke kracht, die we niet zouden mogen 
onderdrukken, maar moeten omleiden in onze 
zazenoefening, net zoals we met warmte en 
hartstocht piano spelen.” 


Laten we bedenken dat misbruik en 


respectloosheid in de leraar-leerling relatie niet 
alleen in sexueel opzicht gebeuren kan, maar ook 
in het profiteren van de leerling als goedkope 
(zelfs betalende!) werkkracht of in de huisvesting 
of In de machtsuitoefening over het spirituele 
gedachtegoed van de leerling, bijvoorbeeld in die 
zin, dat men alleen onder leiding van déze éne 
leraar of deze éne school de ware Weg kan 
vinden, en dat een kritisch navragen over de 
achtergonden, over de leefwijze en over de 
spirituele leiderschap van de meester niet 
geoorloofd is. 


Maurine over koanstudie: 

Het dagelijks leven is onze zenoefening. Ook 
koans horen daartoe. De koanstudie heeft niets te 
maken met de oude verhalen en de oude 
patriarchen, waartoe men een soort oplossing 
moet vinden. Zij vereisen alleen een verfijning 
van onze oefening, maar steeds in het licht van 
ons dagelijks leven. Onze beste en waarachtigste 
leraar is ons eigen zazen: te zitten op ons kussen, 
onze adem gade te slaan, onze houding waar te 
nemen, te merken hoe ons bewustzijn zich 
verandert, hoe ons hart zich opent, hoe onze 
hara sterker wordt, hoe we ruimte in onszelf 
scheppen, die we mee betrekken in ons dagelijks 
leven. 


Na een intensieve sesshin klinkt altijd de vraag: 
‘Hoe is de Weg, die we volgen? Wat is de 
waarheid van zen?’ 

Wanneer ons oorspronkelijke wezen tevoorschijn 
komt, zijn spreker en toehoorder één. Alleen in 
deze eenheid kunnen deze dingen besproken en 
gehoord worden. Luisteren met heel je lichaam, 
met je huid, horen met je ogen en zien met je 
oren! Na een gezamenlijke sesshintijd gaat men 
terug in het dagelijks leven. Daar is de eigenlijke 
oefening. In de sesshin is het eenvoudig. Maar 
wat gebeurt er wanneer we naar huis gaan? Hoe 
werkt het uit op ons dagelijks leven? 

In de sesshin hebben we rustig gezeten, niets 
gedaan; de zomer is gekomen en de vogels 
zingen allemaal vanzelf. Van deze plaats opstaan 
en teruggaan naar onze families, onze vrienden, 
onze dagelijkse indrukken, wat gebeurt er dan? 
Wanneer iemand brutaal is of zich in onze 
privésfeer opdringt, hoe zullen we daarop 
reageren? Wanneer enige enige moeilijke 
situaties ontstaan, hoe gaan we daarmee om? 
Zullen we iets meer mededogen en wijsheid 
hebben in de omgang met andere mensen? Hoe 
zullen we handelen in de verschillende 
gebeurtenissen van ons leven?” 


“Dat zijn onze koans!” 
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Kitao Shigemasa (1739-1819) 
London, British Museum 


IRMGARD SCHLÖGL - MYOKYO-NI 


‚In onze rusteloze van angst 
vervulde tijd is vrede niet 
mogelijk, behalve wanneer 
hij in het eigen hart wordt 
gecultiveerd. We zijn de weg 
naar het eigen hart kwijt — 
maar hij is niet nieuw. 


Walter von der Vogelweide 
zei al: 

‘Wie dwingt de leeuwen, 
Wie dwingt de reus, 

Wie komt dit of dat te boven? 

Dat doet degene, die zichzelf bedwingt.” 





Die zichzelf bedwingt, niet met geweld en 
onderdrukking, maar door steeds voortdurende 
oefening, die tot werkelijke ommekeer voert, ” zo 
schrijft Myokyo-ni, Irmgard Schlögl, in haar 
voorwoord tot de Duitse uitgave van de oeroude 
Chinese zengeschiedenis over de “zachte 
ommekeer van de stier.” Ze heeft dit illustratieve 
verhaal met gedichten meesterlijk 
becommentarieerd en vertaald. 

Myokyo-ni, Irmgard Schlögl werd geboren in 
1921 in Leisterdorf in Oostenrijk, bezocht de 
universiteit in Graz en studeerde in deze tijd 


natuurwetenschappen. In 1950 kreeg ze het 
aanbod in het Imperial College in Londen het 
vak mineralogie te onderrichten. Daar in Londen 
ontmoette ze Christmas Humphreys, die al in 
1924 een boeddhistische gemeenschap in Londen 
opgericht had. Irmgard Schlögl oefende in de 
“Societies Zenclass”’, die door Christmas 
Humphreys zelf werd geleid. Tien jaar lang 
oefende ze hier intensief met grote ijver en 
enthousiasme. Dan besloot ze in 1960 om naar 
Japan te gaan om zen te oefenen. Daar, in Kyoto 
in het Daitoku-ji klooster, oefende ze nog eens 
twaalf lange jaren intensief haar zen. Haar 
meester was Oda Sesso en na diens dood zijn 
navolger, Sojun Kannun. 

In 1966 maakte ze een negen maanden durende 
pauze, die ze doorbracht in haar Londense 
sangha en waarin ze tevens haar eerste eigen 
zengroep oprichtte. Deze groep oefende 
zelfstandig verder totdat Irmgard Schlögl in 1972 
als Myoko terugkeerde. Nu leefde Myokyo eerst 
als leek in Humphreys’ St. John’s Wood House, 
en leidde ze zowel daar als ook in de 
boeddhistische Society de zengroepen. In 1979 
ontwikkelde de sangha zich tot een zencentrum, 
en toen Humphreys stierf, liet hij de sangha zijn 
huis na. Het huis kreeg de naam ““Shobo-an, 
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Hermitage van de Ware Dharma.” Het werd 
onder leiding van Irmgard Schlögl de 
hoofdtempel van de boeddhistische Society voor 
zen. 

In 1984 werd Irmgard Schlögl door Soko 
Morinaga Roshi (de hoofdmonnik tijdens haar 
verblijf in Daitoku-j1) tot non gewijd. De 
plechtige wijdingsceremonie vond plaats in het 
Chithurst Forest-klooster. Soko Morinaga Roshi 
was daar te gast bij de abt Ajahn Sumedho. Soko 
Morinaga Roshi gaf Irmgard Schlögl bij deze 
plechtigheid de naam Myokyo-ni. Toen ze nog in 
Japan studeerde, had ze al de naam Myokyo 
(Spiegel van de scherpzinnige erkenning) 
gekregen en nu werd haar naam met “ni” (d.i. 
non) aangevuld. 

Ook in Engeland waren en zijn er veel 
zenscholen en zenfamilies. Ze hebben allemaal 
verschillende rituele en praktische 
oefeningsvormen. Maar bij al deze veelvoud zei 
Myokyo-ni altijd: “Vele zenscholen, maar slechts 
één zenweg. “Ze was streng voor haar leerlingen, 
zoals dat traditioneel is. Ze zei altijd: “De 
moeilijkheden zijn er om het vuur in ons te 
ontbranden. Vele leerlingen oefenden veel jaren 
met haar. Velen werden monniken en nonnen. 
Myokyo-ni was altijd volkomen aanwezig, of het 
nu in dokusan, in de voordracht, in de zendo of 
als leidster van het klooster was. 

Op het laatst leefde ze van 2002 tot 2007 in 
Fairlight in Luton, een van haar 
zentrainingscentra. Daar stierf ze ook. 

De hoofdtempel, Shobo-an in St. John’s Wood, 
Londen, wordt tegenwoordig door de eerwaarde 
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monnik Sochu geleid. 


Myokyo-ni heeft van 1976 tot 1989 een groot 
aantal geschriften en boeken in het Engels 
gepubliceerd. 


Myokyo-ni (1921-2007) 
Irmgard Schlögl 





KOUN-AN DORU CHIRO DAISHI 


Het Zenleven van Brigitte D’Ortschy (1921 — 1990) 


Brigitte D’Ortschy werd in 
1921 geboren in Berlijn en 
stierf in 1990 in München — 
Grünewald. 

Ze groeide op in het Berlijn 
van de Weimarer Republiek 
en bezocht daar tijdens de 
Nazitijd het gymnasium. Na 
haar eindexamen studeerde 
ze in de oorlogstijd in Berlijn 
en in Graz architectuur met het zwaartepunt op 
sociologische en psychologische aspecten in het 
bouwwezen. In de troebele naoorlogse tijd haalde 
ze in 1945 haar diploma als arcitecte en 
ingenieur. Van 1947 tot 1950 werkte ze aan de 
Technische Universiteit München. In 1950 ging 
ze een jaar naar de VS om ervaringen op te doen 
voor de wederopbouw van het naoorlogse 
Duitsland. In dit jaar leerde ze Frank Lloyd 
Wright kennen. 

Teruggekeerd in Duitsland werd ze in 1951 
medewerkster van de stad- en landsplanning in 
München. In 1952 nodigde ze Frank Lloyd 
Wright uit voor een tentoonstelling in München 





en werd vervolgens zelf uitgenodigd in zijn 
architectenbureau Taliesin West in Arizona te 
komen werken van 1953 tot 1954. Hier kwam ze 
in aanraking met de basisgedachten van de 
Japanse architectuur en kreeg door Frank Lloyd 
Wright's “Organic architecture” inzicht in 
wezenstrekken van de Japanse cultuur. 

Toen ze na een jaar weer naar Duitsland 
terugkeerde, kreeg ze de leiding over de Duitse 
afdeling van de Triennale in Milaan aangeboden. 
In de daaropvolgende tijd organiseerde ze vele 
tentoonstellingen dwars door Europa, hield 
lezingen, schreef artikelen voor de vakpers en 
verwerkelijkte en passant ook nog particuliere 
bouwopdrachten. Zo werkte ze voor de Bavaria 
Film GmbH München. 

In deze bewogen tijd van opbouw en 
heroriëntering viel haar in 1960 het boek van 
Eugen Herrigel “Zen en de kunst van het 
boogschieten” in handen. Brigitte D’Ortschy was 
diep onder de indruk en organiseerde een reis 
naar en een job voor zich in Japan. Ze werd aan 
zenmeester Yasutani Hakuun Ryoko Roshi 
(1885-1973) voorgesteld en kreeg de 
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toestemming onder zijn leiding zen te oefenen, 
terwijl ze daarnaast aan de universiteiten 
Waseda, Yokohama en Tokio colleges gaf. Zo 
begon in 1964 in het klooster Fukusho-ji in 
Tokio en later in Mokuso-in in Kamakura haar 
zenstudie. In een tijdsspanne van acht jaar 
onderging ze de koanstudie en verkreeg in 1972 
“Inka Shomei”. Ze kreeg van Yasutani Hakuun 
Roshi de naam “Doru Chiko Daishi” en daarmee 
het appèl tot dharma-opvolging. 

In het najaar van 1973 vond de 
“Hasan-Sai”’-ceremonie plaats met Yamada 
Zenshin Roshi (1907-1989). Zo verkreeg ze 
tevens de dharma-opvolging van deze 


zenmeester, die haar de dharmanaam “Koun-An” 


en de titel Roshi gaf. Sindsdien droeg ze de 
zennamen: Koun-An Doru Chiko Roshi. Tien 
jaar later, in 1983, benoemde Yamada Koun 
Roshi haar tot zenmeesteres (Shoshike) van de 
Sanbo Kyodan School. Ze behoorde volgens de 
Japanse berekening tot de 85Ste generatie na 
Shakyamuni Boeddha en de 35St® generatie na 
Dogen Zenji. 

Ook belangrijk in haar zenleven was de 
ontmoeting met Philip Kapleau in Kamakura. Ze 
vertaalde zijn hoofdwerk “The Three Pillars of 
Zen” in het Duits, dat in 1969 onder de titel “Die 
Drei Pfeiler des Zen” werd gepubliceerd. Andere 
zenbegeleiders waren de Duitse pater Hugo 
Makibi Enomiya Lassalle SJ en de Californische 
pater Thomas Hand SJ. Beiden waren pioniers 
van de boeddhistisch-christelijke dialoog. Deze 
vriendschappelijke banden bleven een leven lang 
bestaan. 


ae 


In 1973 kwam Yamada Koun Roshi naar 
Duitsland. Koun-An mocht als zijn assistente 
haar eerste sesshin leiden. In 1975 opende ze 
haar eigen zendo in München-Schwabing en later 
een zendo in München Grünwald. Hier kwamen 
in de loop der tijd zenbeoefenaars uit de hele 
wereld tezamen. Ze hield zich buiten de 
publiciteit, want ze wilde een teruggetrokken 
intensieve zentraining voor de leerlingen 
mogelijk houden. Zoals het in de klassieke zen 
gebruikelijk was, was haar zenbegeleiding gratis 
en kon alleen door een dana (gift) worden 
gehonoreerd. 

Tot aan haar dood in 1990 schoolde ze zichzelf 
bij in de wintermaanden in Kita-Kamakura in 
Japan. Daar woonde ze dan in haar eigen 
tuinhuis. Met behulp van haar meester Yamada 
Koun Roshi haalde ze uit de Chinese oerteksten 
en de Japanse originele teksten de basisteksten 
van zen: het Soetra van de zesde patriarch 
Hui-neng en de koanverzamelingen de 
Mumonkan (de poortloze poort), het 
Hekigan-Roku (de blauwgroene rotswand), het 
Denko-Roku (de overdracht van het Licht) en het 
Shoyo-Roku (het boek van de gelijkmoedigheid). 
Deze teksten en haar eigen teisho’s en 
commentaren op de koans en soetra’s zijn 
schriftelijk en audiovisueel vastgelegd en te 
koop. 

Literatuur van en over Brigitte D’Ortschy 1s te 
verkrijgen bij Wolkenverlag Monica Maurer, in 
de Sanbo Kyodan Harada-Yasutani School 
website en in de Duitse Nationaalbibliotheek in 
München. 


Dertig jaar persoonlijke herinneringen aan de eerste Zenmeesteres in 
Duitsland: Koun-An Roshi. 


Simeon Mönninghoff herinnert zich: 


Tien jaar lang reden wij — Uta en Simeon — van 
Neumarkt/Obf naar München in de Maxstraat, 
naar zenmeesteres Koun-An Roshi. 

Uta oefende shikantaza en ik oefende zazen met 
de koan MU. We hadden ervaringen bij 
verschillende meesters. 

We kenden het boek “Die Drei Pfeiler des Zen” 
van Philip Kapleau (Barth Verlag, München), dat 
Koun-An Roshi als Brigitte D’ Ortschy had 
vertaald. 


Koun-An Roshi belichaamde voor mij en voor 
anderen geloowaardig en levendig als geen ander 
mens de leer van de Drie Pijlers: 

Oefening, verlichting en de drie doelen: 

Joriki, de kracht van concentratie 

Kensho, het ontwaken 

Mujado, de Weg in het dagelijks leven. 





Nog vandaag, bijna 30 jaar later, zie en hoor ik 

hoe vol overgave zij met ons het hartsoetra 

reuiteerds. Brigitte D'Ortschy (1921-1990) 
Koun-An Doru Chiro Daishi 
Foto: Simeon Mönninghoff 
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De herinneringen aan Koun-An waren met haar 
dood niet uitgewist, doch gingen voort als een 
creatief proces, net als tot nu toe de zenoefening 
zelf. 

De Drie Pijlers werden met Zenmind - 
Beginnersmind van Shunryu Suzuki gewoon 
voortgezet. 


De sterkste herinneringen zijn bij mij zoals te 
verwachten valt, die aan de makyo s (de 
schijnverlichtingen) en die aan de momenten van 
inzicht, van ontwaken, die zich bij mij en bij vele 
anderen in de zendo voordeden — sommige zelfs 
lijkend op de beschrijvingen van Philip Kapleau. 


Tot de sterkste herinneringen behoren echter ook 
de taferelen rond het afscheid van de doodzieke 
meesteres, die iedere leerling apart ontving, en 
de begrafenisceremonie op het Waldkerkhof in 
München. 


Wat zijn de meest voorkomende 
herinneringen? 
Het vaakst praten we over: 


de zitperiodes. 

Meestal waren dat drie- of viermaal 20 minuten 
zazen, door velen gezien als filetstukken van de 
40 minuten zitperiodes die in andere zendo’s 
bekend waren — onderbroken door een vlotte 
loopmeditatie, de kinhin. Godo 's met 
inlevingsvermogen deelden op verzoek 
spierontspannende slagen met de stok uit. We 
oefenden in sesshins, zazenkais en op speciale 
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avonden. 


De dokusans 

De gesprekken bij Koun-An waren erg 
persoonlijk; zij kende iedereen bij de naam en 
zijn/haar speciale oefening. Het overleg was een 
wezenlijk deel van de scholing. Ze waren 
verbonden met geritualiseerde diepe buigingen, 
die mij vaak genoeg in moeilijkheden brachten. 
Telkens weer ging het om de “praktische 
verlichting”… Zo kreeg ik de opdracht: “Laat 
MU drie passen lopen.” Ik zei dat ik het 
antwoord op deze opdracht uit de boeken kende. 
Daarop siste ze: “U moet het me hier en nu laten 
zien!” 


De teisho S 

Bij de leerredes voor de aanwezige beoefenaars 
zat Koun-An als algemeen erkende meesteres op 
een oude Japanse zenstoel. Wij, de leerlingen, 
zaten in meditatiehouding op de grond. De 
atmosfeer was geconcentreerd en gespannen. 
Als een minzame archetypische grootmoeder 
legde Koun-An de koans en de oeroude 
zenverhalen uit, die vaak eindigden met de 
aanmaning: “Terug op het kussen, vergeet de 
teisho!” 

Vele teisho’s zijn op ed en dvd door het werk van 
een leerling, Monika Maurer, te verkrijgen. 


(www.Wolkenverlag.de) 


De recitaties 
Indrukwekkend, hoe wij met vijftig of meer 
leerlingen de oude teksten in het Japans 





reciteerden en hoe de vele diepe buigingen in de 
meestal zwarte zengewaden lukten. Vaak raakte 
ik daarbij in de war en zo nu en dan heb ik het 
Japans meer gezoemd dan gereciteerd… 


Dit alles speelde zich af in een villa met een 
klein park verborgen in München-Grünwald. 
Viyjfug tot honderd personen die uit heel 
Duitsland aangereisd waren, ensceneerden de 
zenweg, voor 90% zwijgend, onder leiding van 
een voorbeeldige, altijd waakzame meesteres. 


Dorothee Sölle, de theologe uit mijn jeugd, zou 
wel gezegd hebben: “We speelden God voor 
elkaar.” 

Hoe het ook zij, voor allen die voortdurend 
aanwezig waren, gold de ervaring. 

Door Koun-An Roshi was het geheel meer dan 
de som van zijn delen. 


De meest centrale herinneringen? 

Welke herinneringen werkten het langste na? Wat 
is het middelpunt, wat is de as van de 
herinneringen? Allereerst staat “de spreuk van de 
avond”, een avondzegen bij het begin van een 
sesshin, in de herinnering. 

Nadat onder de ongeveer 70 leerlingen in de 
zendo de stilte was ingetreden, reciteerde 
Koun-An Roshi met luide en strenge stem: 


De vraag naar leven en dood is belangrijk. 
Daarom, wees zuinig met de tijd. 
Wees altijd klaarwakker en vastberaden 


en laat je niet gaan. 


Deze spreuk kunnen we nog vandaag de dag in 
het origineel beluisteren op een CD van de 
Wolkenuitgeverij. 


Koun-An onderrichtte haar leerlingen met 
woorden en met veel demonstraties, die wij in de 
algemene leerlingenopleiding in voordoen, 
nadoen, herhalen en oefenen doorstonden. 

De sleuteldemo was de MU-adem: Telkens weer 
beantwoordde ze onze vragen, waarbij ze zich 
oprichtte en heel demonstratief diep en hoorbaar 
inademde en langzaam nog dieper uitademde: 
eenmaal, tweemaal en meermaals. Haar mimiek 
en handbewegingen blijven onvergetelijk. 
Speurbaar zijn — heel beslissend — de keerpunten 
van de adem: inademen, stop, uitademen, stop. 
Ook aan beginners wordt op die manier getoond 
hoe vorm en leegte één kunnen worden. 

In het hartsoetra reciteren we immers steeds 
weer: vorm is niet anders dan leegte en leegte is 
niet anders dan vorm; wie oren had, hoorde dat 
bij de MU-demonstratie van Koun-Àn. 

De MU-adem van Koun-An is de symbolisering 
van MU-SHO-TOKU in de tekst van het 
hartsoetra. Mushotoku, deze uitdrukking, vormt 
het hoogtepunt van Hannya Shingyo. Het is de 
voedingsbodem van zen. 

Met dit eenvoudige begrip wordt alles ontkend: 
iedere leer, ieder idee, ieder begrip, ja de hele 
boeddhaleer en alle theologie (zie Taisen 
Deshimaru Roshi over het hartsoetra). 

Wie zo oefent, berijdt de os, zoals hij in de vaak 
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geciteerde “plaatjes van de os” bereden wordt. 
Met de MU-adem zijn de laatste plaatjes van de 
os binnen bereik: 


[k alleen 

ben geen os, geen, geen… 
ik ben dat 

überhaupt niet … 

terug op de markt. 
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GERTA MARIA LUISE KAROLINE TAL 


Adelheid Meutes-Wilsing 


Gerta Ital werd op 7 
juli 1904 in Hannover 
geboren en stierf in 
1988 in Berlijn. 

Ze was zangeres, 
toneelspeelster en 
zenleerling van Eugen 
Herrigel. 

In 1962 reisde ze voor 
haar zenstudie naar 
Kolbe in Japan. 





Wat zoekt een Duitse na de oorlog in zen? Ze 
was 10 jaar oud bij het begin van de eerste 
wereldoorlog, dus 14 jaar toen die oorlog ten 
einde was en de hongersnood van de naoorlogse 
tijd en de politiek-sociale onlusten begonnen. Ze 
was 35 jaar toen de tweede wereldoorlog begon 
en 40 jaar toen deze net als de “eerste” in de 
totale nederlaag eindigde en de hongersnood en 
bezettingstijd begon. 

Gerta Ital was 58 jaar toen ze op weg ging naar 
Japan. Al tussen de beide wereldoorlogen 
beoefende ze yoga en leerde ze de bewuste 
ademhaling. 

Het nationaal-socialisme onderhield de relatie 


met oosterse, mystisch religieuze culturen en 
landen. In de oorlog, in de nazitijd, was Japan 
een politieke vriend van Duitsland. De eerste 
Japanse zenroshi’s kwamen over zee, niet alleen 
naar Amerika, maar ook naar Duitsland. Ook de 
Duitse intellectuele upperelass ging in de dertiger 
en veertiger jaren naar Japan. 

Men interesseerde zich voor en was gefascineerd 
van de cultuur en het leven van dit 
vreemdsoortige volk. Zo kwam ook zijn 
spirituele oefeningsweg zen in theorie en praktijk 
in het blikveld van de Duitse, geestelijke elite. 
Men hield zich bezig met zijn filosofie en zijn 
kunstuitdrukkingsvormen. En deze 
interessedraden braken ook na de oorlog niet af. 
Japan en Duitsland bleven elkaar toegenegen. Ze 
stonden alleen “in de regen” tegen de hele rest 
van de wereld. 


Wat zou Gerta Ital anders in zen zoeken dan 
“vrede en vrijheid”? 

Zijzelf zei een keer: “Het leven zelf stelt de 
vragen.” Bestaat er een karma? Bestaat er een 
weg uit het eindeloze spel van geboorte en dood? 
De yogi’s vonden antwoorden, die haar 
aantrokken. Maar kan een mens met zijn fouten 


49 


wel leven, ze te boven komen? Gerta Ital was 
zoals zovelen in de toenmalige tijd het 
naziregime toegenegen geweest. Als zangeres, 
als toneelspeelster hielpen haar de rechte 
houding en de aandachtige oefeningen van de 
yogi's, bijvoorbeeld het reinigen van de 
zenuwbanen door de neusgatoefening, de 
ademoefening met de concentratie op de 
zonnevlecht. 

Tijdens een grote levenscrisis werd Gerta Ital 
met het zenboeddhisme geconfronteerd, op een 
punt waarin de uitspraak “Sterf en Word” (van 
Goethe) zich begon te verwerkelijken. 

Bij de verwoesting van Berlijn had ze al haar 
bezit verloren, haar bibliotheek, haar dagboeken 
— slechts één ding was overgebleven: haar 
vleugel. Deze vreugde! Ze stamde uit een 
muziekhuis en muziek was haar leven van 
kleins af. 


In 1951 las Gerta een boek van Eugen Herrigel: 
“Zen in de kunst van het boogschieten” (eerste 
druk: 19481). 

In 1953 ontmoette ze Herrigel en zijn vrouw in 
hun huis in Garmisch-Partenkirchen. In 1954 
stuurde Herrigel aan Gerta Ital een gedicht van 
Basho: 

Jij oude vijver 

Een kikker springt erin. 

Dat maakt: plop! 


In 1955 stierf Eugen Herrigel in München en 


daarmee ging Gerta Itals eerste zenleraar in de 
transformatie. Zeven jaar later (1962) kreeg 
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Gerta Ital een kleine erfenis en het was meteen 
duidelijk voor haar: ze wilde haar droom 
vervullen en naar Japan reizen om een 
zenklooster te bezoeken. 

Ze begon direct met de studie van de Japanse 
taal. ledereen zei tegen haar: “Jouw plan is een 


kde 


utopie 
In december 1962 meldde een dagblad dat pater 
Lassalle in Berlijn zou zijn. Gerta Ital probeerde 
en kreeg een afspraak voor een gesprek met hem. 
Ze beschreef hem haar wens in een klooster in 
Japan zen te oefenen. Ze vertelde dat mevrouw 
Herrigel haar een aanbeveling aan Dr. Suzuki 
wilde geven. “Ja,” antwoordde pater Lassalle, 
“gaat u naar hem toe. Zijn relaties in Japan zijn 
immens. Hij zal u zeker kunnen helpen. Dr. 
Suzuki is oud (93), maar nog goed gezond.” 
Afspraken werden gemaakt. Gerta Ital kon het 
vliegtuig boeken. 


Als jong meisje was Gerta Ital telkens weer 
gefascineerd van de Egyptische cultuur. Het 
Egyptische museum en zijn geheimzinnige 
cultuur, een oerweten van de mensheid. Ze 
“bezocht” nu tijdens haar vlucht naar Japan ook 
Egypte. 

“De gouden ezel”, het boek van Apuleju, bericht 
over de inwijdingsrituelen in de Isismysteriën. 
De schoolopleiding van Gerta Ital had haar in 
aanraking gebracht met Plutarchus, Thales van 
Milete, Pythagoras, Solon, Plato, Proklus, 
Jamblichus.… . Christelijk opgevoed als ze was, 
waren ook Mozes en de kabbala haar bekend. 
Van Plato werd de leer van het zijn in negen 





Torii Kivomitsu (1735-1785) Privé-collectie 


posities voorgelegd en dat had haar gefascineerd. 
Ook ik werd daarmee overgoten als leerling van 
een klassiek gymnasium. Wat is geloven? Voor 
waar houden, wat we tot op heden niet 
wetenschappelijk kunnen bewijzen! Er bestaat 
van het “Ene” geen naam, geen uitspraak, geen 
wetenschap, geen waarneming en geen enkele 
mening. 

Het wordt noch genoemd, noch gesproken, noch 
gemeend, noch erkend en niets van het Zijnde 
neemt het waar. 


De uiteindelijke dingen blijven onuitgesproken — 
we kunnen ze alleen maar ervaren. 

Onze geestelijke ondergrond is in staat zen te 
oefenen. Het Niet-zijn en Zijn van zen zijn ook 
in onze Europese geestelijke tijdperken bekend. 


Gerta Ital zou veel moeilijkheden, ook wat 
lichamelijke gezondheid betreft, moeten 
overwinnen. Met koorts kwam ze in Tokio aan. 
Later had ze een uiterst gevaarlijke oogziekte, 
die haar bijna het gezicht kostte. Toen ze naar 
Duitsland terugvloog, had ze veel 
lichaamsgewicht verloren. Maar ze had 
doorgezet en had succes. 


Aankomst in Japan 

Tokio, alleen zonder gids, is vandaag de dag nog 
een trauma, dan de trein naar Kamakura. Daar 
hielp haar de politie. Ze brachten haar naar het 
aangegeven adres. Mevrouw K., een zeer rijke en 
geziene weduwe en vroegere lerares Engels, 
ontving haar. Daarna ontmoette ze Dr. Suzuki in 
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een hotel. Hij hielp haar aan een afspraak met 
meester O. Deze bezat een eigen dojo, leefde niet 
in een tempel. Dus werd ze aan deze meester 
voorgesteld en ze mocht in zijn huis wonen. 


De oefentijd begint. Gerta Ital krijgt haar eerste 
koan: 

Chao-chou (Joshu) wordt gevraagd: 

Heeft een hond boeddhanatuur of niet? 

De meester antwoordt: Mu (niets). 


Gerta Ital gaat in haar geestelijke achtergrond en 
zoekt het “niets” van de Griekse filosofen, het 
“niets” van Plotinus, het christelijke “niets” van 
meester Eckehardt en Angelus Silesius. Doch 
meester O. wil geen verklaringen. Hij wil het 
“Mu”. Breng me het “Mu!” 

Ze oefent de lichtmeditatie van de yoga. Maar de 
meester roept: “Stop! De adem gaat naar buiten!” 
De adem is het begin van de schepping. Ze 
oefent de ademhaling van de zilverkolom door 
de wervelkolom. 

“Het Mu is de adem”, zegt de meester, “oefen in 
het zwaartepunt. Wees als een steen. Een steen 
ademt niet — het ademt in hem.” 

Ze concentreert zich op het “oer-niets”, het begin 
van de schepping. Er ontwikkelt zich de kosmos, 
de wereld, de aarde, de mensheid en ze kijkt toe. 
Het wordt stil in haar. 

“Stilte is goed,” zei de meester. 

Daarna, de adem wordt ruim, gaat uit de 
lichamelijke grenzen, gaat in het grenzeloze en 
keert terug. 

Het “Mu” reinigt de gedachten, gevoelens en 
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Ippitsusai Bunch, London, British Museum 


zintuigen. Het “Mu” is de klank van de grote 
Adem. 

“Mu” is de relatie tussen leraar en leerling — 
meester en monnik. 

“Mu” is de odem van de geest. Het opent alle 
poorten. Het gebeurt in ons, maar ligt tussen alle 
relaties: tussen ons en degene tegenover ons, of 
deze nu mens is of dier, plant, steen of water. Het 
is de relatie. 

De adem doorbreekt de grenzen en leidt naar de 
eenheid met de overbuur, zij het mens, dier, 
plant, steen of water, wind of auto. De adem van 
“Mu” is in alles en allen gelijk, doordringt alles, 
zoals de wind of het water. “Mu” is het 
overvloeien, het overstromen van meester en 
leerling. Het schept verbindingen. Maar de adem 
ontstaat in ons. Hij is het begin van de schepper 
en het geschapene tegelijk. “Mu” is een uiterst 
moeilijke, maar fundamentele koan. 

Het maakt rijp, het lost op, het maakt ons leeg, 
het leidt ons in de stilte, zacht en licht als een 
meiregen of een zomerbriesje. 

Gerta Ital ervaart hier ook hoe belangrijk onze 
naam, onze geboortenaam, als wegbegeleider is. 
Hij ontplooit onze persoonlijkheid. 


Kolbe 

Na enige tijd wordt Gerta Ital in Kolbe ten 
behoeve van haar oefening in een 
mannenklooster gebracht. Ze ontmoet daar de 
meester, die ze hoog, zelfs idealiserend en 
dweperig zal vereren. Het klooster, het 
tempelpark, de zendo en de dagelijkse 
ceremonieën nemen haar volledig in de ban. 


Doch de zwakte door haar koortsige ziekte en 
een zware hoornvliesontsteking kosten veel van 
haar lichamelijke en geestelijke energie. 
Daarnaast staat de ongewone inspanning van een 
leven in een zenklooster. Ze is daar de eerste 
vrouw. Ze wordt er niet in de watten gelegd. 
Integendeel, ze wordt er buitengewoon 
intrigerend gemobd. Ze moet oefenen zich niet 
aan een ruimte, aan een kamer te binden en te 
hechten. Op onregelmatige tijdsafstanden moet 
ze haar kamer ruilen met andere monniken, 
nonnen of kloosterbewoners. Dat is 
tegenwoordig nog op Mount Baldy bij Joshu 
Sasaki’s zentrum niet anders. Maar dagelijks 
zelfs meermaals per dag, dat is niet gebruikelijk. 
Mobbing, het hele medemenselijke levenspalet 
bestaat ook in het klooster: jaloersheid, afgunst, 
machtsstreven, haat, dat alles verdwijnt niet uit 
de harten van de mensen alleen maar omdat ze in 
een klooster leven! Het balt zich zelfs samen. 
Gerta Ital heeft het moeilijk. 

Niet alleen de monniken, nee, ook de enige 
vrouw — een non — die door de meester voor haar 
verzorging was benoemd, is ingeschakeld en 
geeft alles aan de hoofdmonnik door. 

Wanneer je ongestoord en in uiterlijke vrede en 
innerlijke vrijheid wilt leven, moet je nooit naar 
een zo dicht op elkaar gepakte, grote 
gemeenschap gaan, die dag en nacht met elkaar 
samenleeft. Daar verdichten zich niet alleen de 
positieve, maar ook de negatieve eigenschappen 
van de mensen. En als je dan ook nog een vrouw 
bent, een buitenlandse en een door de meester 
voorgetrokken leerling bent, is het geen wonder 
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dat alle agressies zich op jou richten. 


En hoe staat het met de vrouwen? Hoe beleeft 
Ital hen? 

Een vrouw, die bovendien een zeer rijke Japanse 
weduwe is, ondersteunt het klooster — zij is de 
“geheime” leidster van het klooster. Zij 
bekommert zich op royale wijze om Gerta Ital. 
Ze zorgt voor haar onderkomen, bezoekt haar in 
het klooster en bezorgt haar een ziekenhuisplaats 
met dienares en alle comfort. 

Nonnen zijn er alleen om te poetsen en voor al 


het werk. Verder zijn ze al eeuwen niet aanwezig. 


Gerta Ital kijkt scherp toe en ziet hoe die 
vrouwen het huis in orde houden, het eten 
toebereiden en zachtjes verdwijnen wanneer de 
heren zich met elkaar onderhouden. Alleen Gerta 
als gast wordt geaccepteerd en met haar worden 
er gesprekken gevoerd. 


In de bus is het gewoon dat de vrouwen staan, 
terwijl de mannen zitten. Toen Gerta Ital haar 
plaats aan een oude vrouw aanbood, nam de 
vrouw het niet aan. 


Het weer in de Japanse lente is regen, regen en 
nog eens regen: natte kou. Waar is de beroemd 
bezongen Japanse lente? En daarna de zomer: 
droge hitte en veel muggen. Gerta Ital lijdt onder 
dit weer. 

Pas de herfst wordt mooi, zodat ze het landschap 
en de tuinen kan genieten. 


De dag in een zenklooster duurt lang; de afloop 
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Chonbusai Eishi (1756-1829) 


van de dag is streng geregeld en het eten is heel 
eenvoudig: rijstsoep — rijst — ingelegde groente — 
rijstsoep. Daar is niet zo’n heerlijke keuken als in 
de Chinese kloosters. Hier heerst Spartaans 
leven. In de winter mediteren de monniken bij 
open ramen in onaangename tocht en ijzige kou. 
Bij de Rohatsu-sesshin in december is de kleding 
van de monniken witbevroren. 

Maandelijkse sesshins, strenge dagelijkse 
programma’s, dan een maan vrij, die de 
monniken gebruiken voor een bezoek thuis of 
om te reizen. Zo is het kloosterleven. 


Gerta [tal beleeft begrafenissen en 
dodengedenkfeesten in particuliere huizen en in 
de zendo. Al deze feesten eindigen in een vrolijk 
feestgedruis. 


Als zangeres is Gerta Ital diep onder de indruk 
van de klanken van de monniken, wanneer ze de 
soetra’s reciteren en de muziekinstrumenten laten 
klinken. Als kunstenares maakt de stille eenvoud 
van de Japanse huizen en ruimtes indruk op haar. 
Ze geniet op de enkele reizen die ze maakt, van 
de oeroude tempelgebouwen, de keizerlijke 
paleizen en nationale kunstschatten. Kostbare 
kimono’s op een kimonofeest doen haar 
toneelspeelstershart opbloeien. 


Ze ziet in dat de doorsnee Japanner van de 
zengeest niet meer of anders bepaald is dan de 
doorsnee Europeaan van de Helleense cultuur en 
de christelijke barmhartigheid — namelijk alleen 
maar onbewust. Anders is het met de kunsten, 


die nog altijd door zenmeesters onderricht 
worden. 

Maar het centrale doel van Gerta Ital is haar 
koanoefening met de roshi. Ook in Japan openen 
de kloosters steeds meer hun poorten voor leken 
en veranderen langzaam maar zeker in 
lekenkloosters. Daarom is Gerta Ital niet als leek, 
maar als vrouw een uitzondering in Japan. 

In de zen zijn er voor de moderne mens geen 
moeilijk te geloven dogma's te overwinnen; geen 
bekering in de een of andere godsdienst wordt 
vereist en er hoeft niet een bijzondere cultus 
bedreven worden. Want niet de ervaring van 
anderen, maar die van onszelf is belangrijk. 


Zo vraagt de roshi aan Gerta Ital: 
Breng me het klappen van één hand! 
Toon me je oorspronkelijk gelaat. 


De meester zegt: “Alles is niets. U bent niets. Ik 
ben niets. De ruimte waarin we ons bevinden is 
niets. De tempel is niets. Alles wat is, is niets.” 


Alweer dat niets. Welk antwoord geeft het 
westerse denken aan de Egyptenaar, aan de 
kabbala en aan de Grieken? 

Daar Mozes een Egyptenaar was, moeten we 
aannemen dat de kabbala een volledige uitleg is 
van de Egyptische mysteriën. Daar is God, de 
bron van alle levens, de schepper van het 
universum — oneindig — ontoegankelijk — 
onbegrijpelijk. 

Hij is de “oereenheid aan het begin van alle 
dingen.” 
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Maar God is ook het oerdoel aan het eind van 


bai re 


alle dingen. Hij is de eewigheid. Hij is het Dn | 

eeuwige heden. Daardoor is het leven van alle 7 id 

wezens volkomen. ApS 

Zodra het ogenblik van het bestaan aanbreekt, is | psa 

zi KA 

de vereniging met God tot stand gekomen. Deze Je Ei 
nn 


versmelting moet worden ervaren. Het “zijnde” 
en het “niet-zijnde” is een eenheid. 


Bestaat er nu een onderscheid tussen de uitleg 
van de kabbala en het nirwana van de yogi’s en 
de boeddhisten, de westerse en de oosterse 
ervaringswegen”? 

De spontane ervaring in zen is het ogenblik van 
het doen, de scheppende handeling in de ene 
levenswerkelijkheid. Het Absolute Ene kan niet 
geïsoleerd door ons mensen genoemd worden, 
noch bedoeld, noch erkend worden. We kunnen 
het slechts in verbinding met ons handelen 
benoemen en alleen in de ervaring beleven. 

Het Ene, het Absolute, de boeddhanatuur kan dus 
alleen maar worden ervaren. 

Het Niet-zijn en het Ene waren ook in de 
hoogtijdagen van de westerse culturen een 
vaststaand begrip, die alleen in streng 
geheimgehouden meditaties als basiswaarheid te 
ervaren waren. 


pe AA dàt 


Bijgevolg is het nu wel begrijpelijk voor ons dat 
in alle religieuze culturen, het uiteindelijke van 
alle Zijn onuitgesproken blijft. Niet omdat we het 
niet willen uitspreken, maar omdat we het niet 
kunnen. Wie dit Ene wil ervaren, moet op weg 
gaan en oefenen, zowel in zen als in andere Eiri, Paris, Museum Guimet 





56 


wegen die religieus zijn. We noemen het in 
Europa de weg van de mystiek. En er is geen 
andere weg. We kunnen de weg formulieren, 
maar ieder moet hem zelf begaan. 


De methodes lijken in alle godsdiensten op 
elkaar. Ze zijn allemaal ingebed in de taal en de 
religieuze cultuur van de verschillende tijden en 
mensenlevens. 

In Egypte bijvoorbeeld houdt de sfinx de wacht 
voor de grote pyramide en aan de ingang van het 
heiligdom. De sfinx is de hoeder aan de drempel 
van het oneindige geheim. 

Wanneer voor de mens het juiste moment is 
aangebroken, opent hij de onzichtbare poort. 


Meester Eckehardt zegt: “God is niets” en de 
zenmeester zegt tegen Gerta Ital: “Alles is niets. 
Wij zijn niets. Ik ben niets. De ruimte is niets. 
De tempel is niets. Alles wat is, is niets.” 

Plato zegt: “Eén is niet.” 

Angelus Silesius, de mysticus, vraagt: 

“De afgrond van mijn geest 

roept altijd wenend naar 

de afgrond van God, 

zeg, welke dieper is… ” 


In het begingedicht van onze leidraden, de 13 
poorten ter oefening van zen in de Zenkluizen, is 
te lezen: “In zen zijn we niets. In zen is niets dan 
overvolle leegte.” 

En in het slotgedicht van de leidraden staat: 
“loop ik over de brug tussen niets en 
niemendal. ” 


Gerta Ital wordt met de koan “Het 
oorspronkelijke gezicht” naar het oergelaat 
geleid. 

“Toon mij je oergelaat voordat je geboren was.’ 
“Let op je gedachten, denk niet goed of boos, 
maar let op wat in dit ogenblik je oorspronkelijk 
gezicht is.” 


’ 


Joshu’s Mu is de weg van de volkomen 
abstractie. Alleen diegene, die zelf op zijn weg in 
de diepte tot niets geworden is, kan zich 
verenigen met de oergrond. 

De koan: “Hoor je de klank van de ene hand?” 
Hakuins “Ene hand”, doet in de eerste stadia van 
de oefening een kosmische wervelstorm in ons 
ontbranden. 

Eén worden met de hand. De hand zelf worden. 
Eén worden met de handelende hand. 

En dan, deze stilte, deze leegte overvol gevuld, 
gevuld met alles wat leeft , wat ooit geleefd heeft 
en nog leven zal. Alle bestaansvormen verenigd, 
in deze leegte tot het Ene Zijnde — het bestaan. 
Existeren omwille van de existentie — we 
schrijden over de brug tussen niets en niemendal. 
Het leven verschijnt weer: het volle leven in het 
doen in duizendboudige vorm. Rust, vrede, 
vrijheid. Een onvermoede lichtvoetigheid laat het 
spel van het leven toe: “het leven speelt zich af”. 
“Er danst een God in mij” (Nietzsche). 

We ademen met de berg, stromen met de 
rivier,rusten met de boom en geuren met de 
bloem. We zingen met de wind, blaffen met de 
hond, tjilpen met de vogel en blêren met het 
schaap. 


5/ 





Utagawa Tovokuni (1769-1825) 
Hawaii, Honolulu Academy of Arts 
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Gerta Ital komt tot de ervaring: verlichting — 
éénworden met de wezensnatuur — daarvoor is 
geen speciale gosdienst nodig. Daarom is er ook 
geen wisseling van godsdienst nodig. De 
verlichtingsweg kan ieder mens gaan. In alle 
religies en niet-religies zijn er oefeningswegen 
en begeleiders, of het nu in de christelijke 
mystiek is, in het islamitische soefisme, in de 
boeddhistische zen of in de hindoeïstische yoga. 
Het gaat erom te willen — zich de moeite te 
willen nemen, zonder het doel te willen bereiken. 


oude vijver in rust — 

kikkertje huppelt langs de kant 
en het water klinkt… 

Bassho 


Literatuur: 
Gerta Ital: De meester, de monniken en ik. 


Katsukawa Shunei 
Hawaii, Honolulu 
Academy of Arts 
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HOE SMAAKT EEN KIWI? 


Jishin Hendriks 


Pip was wel een beetje zenuwachtig: vandaag 
ging ze voor het eerst naar school. Mama bracht 
haar tot de deur van de klas en daar stond de juf. 
Ze zakte door haar knieën en keek Pip recht aan 
en ze zet: ‘Goeiemorgen, ik ben juf Gisela en 
wie ben jij?’ Pip kon nog net heel zachtjes ‘pip’ 
zeggen. De juf bracht haar naar haar tafeltje in de 
klas en ze vertelde dat Marjan haar een beetje 
wegwijs zou maken en zou vertellen hoe alles 
zou gaan. Dat deed Marjan. Ze vertelde waar de 
poppenhoek was en waar de puzzels stonden en 
wanneer er melk gedronken werd enzovoort. Op 
de derde dag op school stootte Pip per ongeluk 
een doos met heel veel stukjes om. Marjan zei 
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boos ‘klungel’ tegen haar, want zij moest van juf 
Gisela de stukjes gaan opruimen. Pip moest er 
bijna van huilen. 


Langzamerhand ging Pip steeds meer wennen 
aan hoe het ging in de klas. Ze wist nu heel goed 
waar alles stond. En juf Gisela was heel…. ja, 
hoe was juf Gisela eigenlijk? Ze kon heel 
vriendelijk zijn, maar ook heel streng. Je moest 
soms heel erg om haar lachen, maar soms wilde 
je ook wel heel stil, bijna onzichtbaar zijn. Juf 
Gisela kon heel goed luisteren maar ze kon ook 
goed antwoorden geven op alle vragen. Vooral 
dat laatste was fijn voor Pip want ze werd hoe 


langer hoe minder verlegen en ze begon hoe 
langer hoe meer vragen te stellen aan de juf. 
Vragen als “waarom gaat de zon ‘s morgens op?’ 
en “waarom moeten we melk drinken?’ en ‘hoe 
weet je waneer je doodgaat?’ en “waarom doet 
dat kindje zo stom?’ Juf Gisela gaf altijd 
geduldig antwoord op haar vragen. 


Maar op een dag zei juf Gisela tegen haar: ‘Pip, 
jij stelt mij altijd heel veel vragen en dat vind ik 
prima. Mag ik jou ook wel een keer vraag 
stellen?’. “Natuurlijk”, knikte Pip. Juf Gisela 
vroeg: hoe smaakt een kiwi? Pip keek haar even 
aan en zei toen: ‘Een kiwi ehhh „nou die smaakt 
ehh…” Juf Gisela zei tegen haar dat ze er nog 
maar even over na moest denken. En dat deed 
Pip. ledere dag vroeg de juf haar als ze op haar 
plekje ging zitten in de klas ‘en Pip, hoe smaakt 
een kiwi?’ 

En Pip gaf iedere dag een antwoord. Ze zei dat 
een kiwi groen met pitjes smaakte, maar dat was 
niet het goede antwoord. Ze zei dat een kiwi zuur 
met een beetje zoet smaakte, maar dat was niet 
het goede antwoord. Op een dag was ze met 
mama naar de markt gegaan en toen ze kiwi’s 
kochten vroeg zij aan de groenteman: “hoe 
smaakt een kiwi?’ De groenteman legde met een 
zwierig gebaar de zak met de kiwi’s voor haar 
moeder neer en zei tegen Pip: ‘Deze kiwi’s gaan 
erin als Gods woord in een ouderling’. Dat vond 
Pip een heel mooi antwoord en dat zei zij dus 
ook tegen juf Gisela maar die schudde weer van 
nee. Pip werd er bijna een beetje moedeloos van. 


Op een dag zat ze met Max samen in de zandbak 
en ze bouwden een kasteel. Ze schepten, ze 
sjouwden en klopten en vormden een heel mooi 
kasteel. Na een tijdje waren ze allebei moe en ze 
gingen op de rand van de zandbak zitten om naar 
hun kasteel te kijken. Juf Gisela stond achter hen 
en opeens fluisterde ze in het oor van Pip: hoe 
smaakt een kiwi?” 

Pip draaide zich om en keek de juf recht in haar 
ogen: er kwam geen enkel antwoord in haar naar 
boven. Toen zei de juf: “Goed zo, je komt 
dichterbij een antwoord’. Stomverbaasd keek Pip 
de juf na toen ze wegliep. Hoezo dichterbij”? 


Op een dag kwam er een nieuw klein meisje in 
de klas dat Mirjam heette. Juf Gisela vroeg aan 
Pip of zij Mirjam wegwijs wilde maken en dat 
vond Pip maar al te leuk. Nu was zij groot en 
kon zij alles vertellen tegen Mirjam: waar de 
blokkenhoek was en de poppenhoek, wanneer ze 
gingen buiten spelen en fruit eten. Op de derde 
dag stootte Mirjam per ongeluk een doos met de 
puzzelstukjes om. Ze schrok verschrikkelijk en 
moest bijna huilen. 

Vliegensvlug liep Pip naar haar toe en zei dat ze 
niet hoefde te huilen en dat Pip alles wel voor 
haar zou opruimen. Mirjam keek haar blij aan. 
Het was net het einde van een lange schooldag 
en alle kinderen gingen naar huis. Pip vroeg aan 
juf Gisela of ze alsjeblieft nog even deze doos 
met puzzelstukjes mocht opruimen voor Mirjam 
en de juf knikte dat ze dat goed vond. Rustig 
deed Pip alle stukjes weer terug in de doos. Het 
was heel stil in de klas, zo zonder alle kinderen 
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met hun bewegingen en gepraat. Ze zette de 
opgeruimde doos netjes terug in de kast en toen 
ze zich omdraaide stond juf Gisela achter haar 
met een schoteltje met daarop een paar stukjes 
kiwi. Ze vroeg aan Pip: ‘Hoe smaakt een 
kiwi?’ 

Pip keek naar de juf en ze keek naar het 
schoteltje. Ze pakte een stukje kiwi ervan af en 
stopte het in haar mond.…….mmmmmmm! 
Glimlachend knikte juf Gisela naar Pip. 


En jij lieve luisteraar of lezer, nou jij, wat is 
jouw antwoord: Hoe smaakt een appel? 


Leiderdorp, juli 2008 


Jishin Hendriks 
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Stichting Theresiahoeve stelt zich ten doel mensen de 
gelegenheid te geven in de lawaaierige gejaagdheid van onze 
tijden, een op zen gebaseerd contemplatief leven te leiden. 
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zenseminars. Tevens bevordert de stichting ten behoeve van 
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en van mensen die een langere zentraining met Mienh Judith 
en Mienh Adelheid volgen 


www.zenklausen.de 





Lieve ZEN-lezers en lezeressen, en donateurs van Stichting Theresiahoeve. 

Allereerst willen we u ook dit jaar weer graag hartelijk danken dat velen van u de prijs voor het tijdschrift ZEN met 
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Stichting Theresiahoeve. U krijgt van het bestuur een bevestiging): 
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P.S. Als donateur van Stichting Theresiahoeve ontvangt u ons ZEN-jaarschrift gratis! 
Hartelijk dank en alle goeds voor het nieuwe jaar! Het bestuur van Stichting Theresiahoeve. 
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WIJ OEFENEN MET U ELKE DAG 
ZEN-VOOR-IEDERE-DAG 
IN ONS DAL VAN STILTE 


ZENKLUIZEN in de 
EIFEL 


Lekenzenklooster - Zenuitgeverij - 
Meditatieartikelenverzendhuis 


nn, Ga 


www. zenklausen.de 


o.l.v. Adelheid Meutes-Wilsing en Judith Bossert 
Huffertsheck 1, D-54619 Lautzerath/Leidenborn 
Tel. 0(049) 6559 467 
E-mail: ZENKLAUSEN@t-online.de 





